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- PROJEKT - 


UCHWAŁA NR ___
NADZWYCZAJNEGO WALNEGO ZGROMADZENIA  


SPÓŁKI GRUPA AZOTY ZAKŁADY CHEMICZNE „POLICE” S.A. 
OBRADUJĄCEGO W DNIU 24 SIERPNIA 2020 ROKU 


W SPRAWIE WYBORU PRZEWODNICZĄCEGO  
NADZWYCZAJNEGO WALNEGO ZGROMADZENIA 


 SPÓŁKI GRUPA AZOTY ZAKŁADY CHEMICZNE „POLICE” S.A. 


Działając na podstawie art. 409 § 1 Kodeksu spółek handlowych, § 42 ust. 1 Statutu Spółki 
oraz § 8 Regulaminu Walnego Zgromadzenia Spółki, Nadzwyczajne Walne Zgromadzenie 
Spółki Grupa Azoty Zakłady Chemiczne „Police” S.A. 


uchwala, co następuje 


Nadzwyczajne Walne Zgromadzenie Spółki Grupa Azoty Zakłady Chemiczne „Police” S.A. 
dokonuje wyboru Pani / Pana ____________________________ na Przewodniczącego 
Nadzwyczajnego Walnego Zgromadzenia. 


UZASADNIENIE: 


Uchwała ma charakter formalno-porządkowy. 








- PROJEKT - 
UCHWAŁA NR ___


NADZWYCZAJNEGO WALNEGO ZGROMADZENIA  
SPÓŁKI GRUPA AZOTY ZAKŁADY CHEMICZNE „POLICE” S.A. 


OBRADUJĄCEGO W DNIU 24 SIERPNIA 2020 ROKU 
W SPRAWIE PRZYJĘCIA PORZĄDKU OBRAD 


Działając na podstawie § 22 ust. 1 Regulaminu Walnego Zgromadzenia Spółki, 
Nadzwyczajne Walne Zgromadzenie Spółki Grupa Azoty Zakłady Chemiczne „Police” S.A.  


uchwala, co następuje 


Nadzwyczajne Walne Zgromadzenie Spółki Grupa Azoty Zakłady Chemiczne „Police” S.A. 
przyjmuje następujący porządek obrad: 


1. Otwarcie Nadzwyczajnego Walnego Zgromadzenia.
2. Wybór Przewodniczącego Zgromadzenia.
3. Stwierdzenie prawidłowości zwołania Nadzwyczajnego Walnego Zgromadzenia i jego


zdolności do podejmowania uchwał.
4. Przyjęcie porządku obrad.
5. Wybór Komisji Skrutacyjnej.
6. Podjęcie uchwały w sprawie przyjęcia Polityki wynagrodzeń członków Zarządu i Rady


Nadzorczej spółki Grupa Azoty Zakłady Chemiczne „Police” S.A.
7. Podjęcie uchwały w sprawie zmian w składzie Rady Nadzorczej spółki.
8. Podjęcie uchwały w sprawie wyboru Przewodniczącego Rady Nadzorczej.
9. Podjęcie uchwały w sprawie wyrażenia zgody na dokonanie czynności prawnych


mogących skutkować rozporządzeniem składnikami aktywów trwałych Spółki o wartości
rynkowej przekraczającej 5% sumy aktywów Spółki w formie określonej w założeniach
do Umowy Zastawów na Akcjach oraz Umowy Cesji.


10. Zamknięcie obrad.


UZASADNIENIE: 


Uchwała ma charakter formalno-porządkowy, zgodnie z § 22 ust. 1 Regulaminu Walnego 
Zgromadzenia Spółki, tj.:  
„Decyzję w sprawie przyjęcia porządku obrad lub wprowadzenia do niego zmian podjąć 
może wyłącznie Zgromadzenie w drodze uchwały.” 








- PROJEKT - 


UCHWAŁA NR ___
NADZWYCZAJNEGO WALNEGO ZGROMADZENIA  


SPÓŁKI GRUPA AZOTY ZAKŁADY CHEMICZNE „POLICE” S.A. 
OBRADUJĄCEGO W DNIU 24 SIERPNIA 2020 ROKU 
W SPRAWIE POWOŁANIA KOMISJI SKRUTACYJNEJ 


Działając na podstawie (a)* § 23 ust. 1, (b)* § 23 ust. 3 Regulaminu Walnego Zgromadzenia 
Grupy Azoty Zakłady Chemiczne „Police” S.A. (dalej: Spółka), Nadzwyczajne Walne 
Zgromadzenie Spółki  


uchwala, co następuje 


§ 1. 
a)* Nadzwyczajne Walne Zgromadzenie Spółki Grupa Azoty Zakłady Chemiczne „Police” 


S.A. powołuje Komisję Skrutacyjną w składzie: 
___________________________ 
___________________________ 
___________________________ 


b)* W związku z liczeniem głosów przy wykorzystaniu elektronicznych środków 
technicznych, Nadzwyczajne Walne Zgromadzenie Spółki Grupa Azoty Zakłady 
Chemiczne „Police” S.A. rezygnuje z wyboru Komisji Skrutacyjnej. 


§ 2. 


Uchwała wchodzi w życie z chwilą jej podjęcia. 


UZASADNIENIE: 


Uchwała ma charakter formalno-porządkowy, zgodnie z § 23 ust. 1 Regulaminu Walnego 
Zgromadzenia Spółki, tj.:  
„Po przegłosowaniu uchwały dotyczącej porządku obrad, Przewodniczący Zgromadzenia 
zarządza wybór co najmniej dwuosobowej komisji skrutacyjnej. W skład komisji 
skrutacyjnej mogą wchodzić osoby nie będące akcjonariuszami Spółki.”  


Natomiast zgodnie z  § 23 ust. 3 Regulaminu Walnego Zgromadzenia Spółki tj.: 
„W razie zlecenia obsługi technicznej i organizacyjnej Zgromadzenia  wyspecjalizowanym 
osobom trzecim, komisji skrutacyjnej nie wybiera się. Także w przypadku, gdy głosowanie 
odbywa się przy użyciu systemu komputerowego, komisji skrutacyjnej nie wybiera się – 
czynności komisji skrutacyjnej wykonuje wówczas osoba lub osoby odpowiedzialne za 
przeprowadzenie głosowań przy użyciu systemu komputerowego.” 


* Do wyboru wariant a) albo b)
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UCHWAŁA NR ___ 
NADZWYCZAJNEGO WALNEGO ZGROMADZENIA  


SPÓŁKI GRUPA AZOTY ZAKŁADY CHEMICZNE „POLICE” S.A. 
OBRADUJĄCEGO W DNIU 24 SIERPNIA 2020 ROKU 


W SPRAWIE PRZYJĘCIA POLITYKI WYNAGRODZEŃ CZŁONKÓW ZARZĄDU I RADY 
NADZORCZEJ GRUPY AZOTY ZAKŁADY CHEMICZNE „POLICE” S.A. 


Nadzwyczajne Walne Zgromadzenie Grupa Azoty Zakłady Chemiczne „Police” S.A. 
działając na podstawie art. 90d ust 1 ustawy z dnia 29 lipca 2005 r. o ofercie publicznej 
i warunkach wprowadzania instrumentów finansowych do zorganizowanego systemu obrotu 
oraz o spółkach publicznych uchwala, co następuje:  


§ 1
Przyjmuje „Politykę wynagrodzeń członków Zarządu i Rady Nadzorczej Grupa Azoty 
Zakłady Chemiczne „Police” S.A.”. 


§ 2
„Polityka wynagrodzeń członków Zarządu i Rady Nadzorczej Grupa Azoty Zakłady 
Chemiczne „Police” S.A.” stanowi załącznik nr 1 do niniejszej uchwały. 


§ 3
Uchwała wchodzi w życie z dniem podjęcia. 


Uzasadnienie:
Przyjęcie przez Walne Zgromadzenie Akcjonariuszy Spółki w drodze uchwały Polityki 
wynagrodzeń członków Zarządu i Rady Nadzorczej spółki Grupa Azoty Zakłady Chemiczne 
„Police” S.A. stanowi wypełnienie postanowień art. 90d ustawy z dnia 29 lipca 2005 roku o 
ofercie publicznej i warunkach wprowadzenia instrumentów finansowych do 
zorganizowanego systemu obrotu oraz o spółkach publicznych. Dodatkowo zgodnie ze 
Statutem Spółki do wyłącznej kompetencji Walnego Zgromadzenia należy ustalenie zasad 
oraz wysokości wynagrodzenia członków Rady Nadzorczej oraz ustalanie zasad 
kształtowania wynagrodzeń członków Zarządu.
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Polityka Wynagrodzeń  
członków Zarządu i Rady Nadzorczej Grupa Azoty 


Zakłady Chemiczne „Police” S.A. 


POLITYKA WYNAGRODZEŃ  
CZŁONKÓW ZARZĄDU I RADY NADZORCZEJ  
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Polityka Wynagrodzeń  
członków Zarządu i Rady Nadzorczej Grupa Azoty 


Zakłady Chemiczne „Police” S.A. 
  


Rozdział I  


Postanowienia ogólne 


 


§ 1. 


1. Polityka wynagrodzeń objęta niniejszym dokumentem (Polityka Wynagrodzeń), określa zasady i 
warunki wynagradzania członków Zarządu i Rady Nadzorczej Grupa Azoty Zakłady Chemiczne 
„Police” S.A. w rozumieniu ustawy z dnia 9 czerwca 2016 r. o zasadach kształtowania 
wynagrodzeń osób kierujących niektórymi spółkami, jak i w rozumieniu ustawy z dnia 29 lipca 
2005 r. o ofercie publicznej i warunkach wprowadzania instrumentów finansowych do 
zorganizowanego systemu obrotu oraz o spółkach publicznych. Realizacja Polityki stanowi 
instrument zapewniający realizację strategii biznesowej, długoterminowych interesów, 
stabilność i rozwój Spółki oraz wzrost jej wartości.    


2. Ilekroć w niniejszej Polityce Wynagrodzeń jest mowa o: 


1) Spółce − należy przez to rozumieć Spółkę Grupa Azoty Zakłady Azotowe 
„Police” S.A. z siedzibą w Policach; 


2) Grupie Azoty − należy przez to rozumieć grupę kapitałową w rozumieniu art. 
4 pkt 14 ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, którą tworzą Spółka Grupa Azoty 
S.A. z siedzibą w Tarnowie i spółki od niej zależne;   


3) Spółkach Grupy − należy przez to rozumieć spółki należące do Grupy Azoty; 


4) Zarządcy / Zarządcach − należy przez to rozumieć członka/członków Zarządu Spółki; 


5) Nadzorcy / Nadzorcach − należy przez to rozumieć członka/członków Rady Nadzorczej 
Spółki; 


6) Wynagrodzeniu − należy przez to rozumieć świadczenie pieniężne przysługujące 
Zarządcy lub Nadzorcy z tytułu pełnienia funkcji w organie 
Spółki; 


7) Wynagrodzeniu Stałym − należy przez to rozumieć część stałą Wynagrodzenia, ustalaną 
w zryczałtowanej stawce miesięcznej; 


8) Wynagrodzeniu Zmiennym − należy przez to rozumieć część uzupełniającą Wynagrodzenia 
której przyznanie i wysokość określają warunki definiowane 
zgodnie z Polityką Wynagrodzeń; 


9) Celach Zarządczych − należy przez to rozumieć cele i zadania stawiane 
poszczególnym Zarządcom na dany rok obrotowy; 


10) Ustawie − należy przez to rozumieć ustawę z dnia 9 czerwca 2016 r. o 
zasadach kształtowania wynagrodzeń osób kierujących 
niektórymi spółkami. 


§ 2.  


1. Podstawą wynagradzania Zarządcy jest umowa o świadczenie usług zarządzania zawierana 
między Spółką a Zarządcą na czas pełnienia funkcji członka Zarządu Spółki. Podstawą 
wynagradzania Nadzorcy może być umowa o świadczenie usług nadzoru lub bezpośrednio Polityka 
Wynagrodzeń.  
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Polityka Wynagrodzeń  
członków Zarządu i Rady Nadzorczej Grupa Azoty 


Zakłady Chemiczne „Police” S.A. 
 2. Całkowite Wynagrodzenie Zarządcy składa się z części stałej (Wynagrodzenia Stałego), 


stanowiącej wynagrodzenie miesięczne podstawowe, oraz części zmiennej (Wynagrodzenia 
Zmiennego), stanowiącej wynagrodzenie uzupełniające za rok obrotowy Spółki. 


3. Wynagrodzenie zmienne ma charakter motywacyjny, jego wysokość definiowana jest realizacją 
Celów Zarządczych, a przez to stanowi instrument zapewniający realizację strategii biznesowej, 
długoterminowych interesów, stabilność i rozwój Spółki oraz wzrost jej wartości. 


4. Wynagrodzenie Zarządcy określone w umowie, o której mowa w ust. 1, stanowi także 
wynagrodzenie z tytułu pełnienia funkcji członka zarządu w spółkach zależnych od Spółki lub 
członka rady nadzorczej w Spółkach Grupy. Tym samym Zarządcy nie przysługuje odrębne 
wynagrodzenie od zależnych od Spółki Spółek Grupy, w których pełni równocześnie funkcję 
członka zarządu, ani odrębne wynagrodzenie od Spółek Grupy, w których pełni funkcję członka 
rady nadzorczej.  


5. Wynagrodzenie Nadzorcy stanowi wyłącznie Wynagrodzenie Stałe określone w stałej miesięcznej 
stawce kwotowej.  


6. Nadzorcy delegowanemu przez Radę Nadzorczą do czasowego wykonywania czynności członków 
Zarządu przysługuje wynagrodzenie miesięczne w wysokości ustalonej uchwałą Rady Nadzorczej, 
nie wyższej od ostatnio ustalonej dla Zarządcy, do wykonywania czynności którego delegowano 
Nadzorcę. Zawarcie umowy o wykonywanie czynności zarządczych z Nadzorcą delegowanym do 
czasowego wykonywania czynności członków Zarządu nie jest konieczne.  


7. Zarządcom i Nadzorcom nie jest przyznawane wynagrodzenie w formie instrumentów 
finansowych. Nie są oni także obejmowani dodatkowymi programami emerytalno-rentowymi i 
programami wcześniejszych emerytur, z zastrzeżeniem bezwzględnie obowiązujących przepisów 
prawa.  


 


Rozdział II  


Wynagrodzenie i Cele Zarządcze 


 
§ 3. 


1. Wysokość (stawkę) miesięcznego Wynagrodzenia Stałego dla poszczególnych Zarządców określa 
Rada Nadzorcza, przy czym zawiera się ono w przedziale od siedmiokrotności do 
piętnastokrotności podstawy wymiaru w rozumieniu Ustawy.  


2. Wysokość miesięcznego Wynagrodzenia Stałego Nadzorców określa się jako iloczyn podstawy 
wymiaru oraz mnożnika : 
1) 1,7 (jeden i siedem dziesiątych) dla Przewodniczącego Rady Nadzorczej, 
2) 1,6 (jeden i sześć dziesiątych) dla Wiceprzewodniczącego Rady Nadzorczej, 
3) 1,5 (jeden i pięć dziesiątych) dla pozostałych Członków Rady Nadzorczej.  


3. Zgodnie z postanowieniami Ustawy, wysokość wynagrodzeń Zarządców i Nadzorców ustala się z 
uwzględnieniem iloczynów zdefiniowanych w ust. 1 i 2 powyżej, nie odnosząc ich do średniego 
wynagrodzenia pracowników Spółki.  
 


§ 4.  


1. Wynagrodzenie Zmienne za dany rok obrotowy pełnienia funkcji członka Zarządu Spółki 
przysługuje pod warunkiem i po zatwierdzeniu sprawozdania Zarządu z działalności Spółki oraz 
sprawozdania finansowego za tenże rok obrotowy oraz udzieleniu Zarządcy absolutorium z 
wykonania przez niego obowiązków w tymże roku obrotowym. 
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Polityka Wynagrodzeń  
członków Zarządu i Rady Nadzorczej Grupa Azoty 


Zakłady Chemiczne „Police” S.A. 
 2. Warunkiem powstania uprawnienia do Wynagrodzenia zmiennego za dany rok obrotowy jest 


uprzednie wyznaczenie Zarządcy przez Radę Nadzorczą Celów Zarządczych na ten rok obrotowy i 
ich przyjęcie do realizacji przez Zarządcę w danym roku obrotowym.  


3. Wynagrodzenie Zmienne za dany rok obrotowy jest uzależnione (proporcjonalne) od poziomu 
realizacji Celów Zarządczych wyznaczonych poszczególnym Zarządcom do realizacji w tym roku i 
nie może przekroczyć 100% (stu procent) Wynagrodzenia Stałego (Wynagrodzenie Maksymalne).  


4. Skonkretyzowane Cele Zarządcze poszczególnych Zarządców na dany rok obrotowy, szczegółowy 
sposób oceny stopnia ich realizacji, w szczególności określenie wskaźników określających 
realizację Celów, sposób mierzenia poszczególnych wartości, wagi przyznane poszczególnym 
celom oraz ewentualnie wykaz dokumentów niezbędnych do wykazania realizacji Celów 
Zarządczych za dany rok obrotowy i obliczenia wysokości Wynagrodzenia Zmiennego określa 
corocznie uchwała Rady Nadzorczej, z uwzględnieniem zasad określonych w § 5 Polityki 
Wynagrodzeń.  Rada Nadzorcza może także przyjąć regulamin określający szczegółowy tryb i 
harmonogram postępowania w zakresie formułowania i przyjmowania Celów Zarządczych, a także 
przedkładania informacji o ich realizacji, oceny stopnia realizacji Celów Zarządczych oraz 
ustalania na tej podstawie wysokości Wynagrodzenia Zmiennego za dany rok obrotowy (Regulamin 
Wynagrodzenia Zmiennego).  


5. Wysokość Wynagrodzenia Zmiennego określa Rada Nadzorcza odpowiednio do dokonanej przez 
siebie oceny stopnia realizacji Celów Zarządczych, to jest pomniejszając Wynagrodzenie 
Maksymalne proporcjonalnie do poziomu realizacji poszczególnych celów solidarnościowych i 
indywidualnych, z uwzględnieniem wag przypisanych poszczególnym z tych celów. Suma wag w 
ujęciu procentowym nie może przekroczyć 100% (stu procent). 


6. Wygaśnięcie mandatu po upływie roku obrotowego nie powoduje utraty prawa do Wynagrodzenia 
Zmiennego za ten rok.  


7. Wynagrodzenie Zmienne naliczane jest proporcjonalnie do okresu pełnienia funkcji członka 
Zarządu w danym roku obrotowym, co oznacza, że Wynagrodzenie Maksymalne za dany rok 
obrotowy odpowiada sumie kwot należnych tytułem Wynagrodzenia Stałego za okres pełnienia 
funkcji członka Zarządu Spółki w tymże roku obrotowym.  
 


§ 5.  


1. Cele Zarządcze określa się w sposób, który umożliwia ocenę stopnia realizacji celu przy 
zastosowaniu wymiernych danych lub wskaźników ekonomicznych, z uwzględnieniem i w oparciu 
o: strategię działalności Grupy Azoty, plany rzeczowo – finansowe i plany wieloletnie Spółki oraz 
Grupy Azoty, zapewnienie stabilności sytuacji finansowej Spółki, uwzględnienie interesów 
społecznych, ochrony środowiska oraz zapobiegania i likwidowania negatywnych skutków 
społecznych działalności.  


2. Cele Zarządcze mogą w szczególności obejmować: 
1) wzrost zysku netto albo zysku przed pomniejszeniem o odsetki, podatki i amortyzację albo 


dodatnia zmiana tempa wzrostu jednego z tych wyników; 
2) osiągnięcie albo zmiana wielkości produkcji albo sprzedaży; 
3) wartość przychodów, w szczególności ze sprzedaży, z działalności operacyjnej, z pozostałej 


działalności operacyjnej lub finansowej; 
4) zmniejszenie strat, obniżenie kosztów zarządu lub kosztów prowadzonej działalności; 
5) realizację strategii lub planu restrukturyzacji; 
6) osiągnięcie albo zmiana określonych wskaźników, w szczególności rentowności, płynności 


finansowej, efektywności zarządzania lub wypłacalności; 
7) realizację inwestycji, z uwzględnieniem w szczególności skali, stopy zwrotu, innowacyjności, 


terminowości realizacji; 
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Polityka Wynagrodzeń  
członków Zarządu i Rady Nadzorczej Grupa Azoty 


Zakłady Chemiczne „Police” S.A. 
 8) zmianę pozycji rynkowej spółki, liczonej jako udział w rynku lub według innych kryteriów lub 


relacji z kontrahentami oznaczonymi jako kluczowi według określonych kryteriów; 
9) realizację prowadzonej polityki kadrowej i wzrost zaangażowania pracowników; 
10) ograniczenie szkodliwości oddziaływania na środowisko, w tym w zakresie emisji substancji 


szkodliwych; 
11) rozwiązywanie sporów zbiorowych i ograniczanie sporów indywidualnych.  


3. Rada Nadzorcza wyznacza Cele Zarządcze wedle następujących ich rodzajów:  
1) cele kluczowe – których osiągnięcie warunkuje możliwość naliczania i domagania się 


Wynagrodzenia Zmiennego, 
2) cele solidarnościowe – wspólne dla wszystkich Zarządców, określane co do zasady w 


odniesieniu do wskaźników i parametrów ekonomiczno-finansowych, 
3) cele indywidualne - określane indywidualnie dla każdego Zarządcy ze względu na jego zakres 


kompetencji i odpowiedzialności w obszarze działalności przypisanym mu zgodnie z 
wewnętrznym podziałem dokonanym pomiędzy członkami Zarządu Spółki.  


4. Cele Zarządcze, których natura na to pozwala, przyjmuje się i ocenia z uwzględnieniem i w 
odniesieniu do Grupy Azoty, to jest tak, jakby Spółka i Spółki Grupy stanowiły jeden podmiot 
(jeden organizm gospodarczy), bądź w odniesieniu do Spółki i spółek od niej zależnych. Powyższe 
dotyczy zwłaszcza celów kluczowych, przy czym w każdym przypadku jako odrębny cel kluczowy, 
warunkujący możliwość otrzymania części zmiennej wynagrodzenia, stanowiącej wynagrodzenie 
uzupełniające za rok obrotowy Spółki, określa się: 


1) ukształtowanie i stosowaniu zasad wynagradzania członków organów zarządzających i 
nadzorczych podmiotów zależnych, odpowiadających zasadom określonym w Ustawie, 


2) realizację obowiązków, o których mowa w art. 17-20, art. 22 i art. 23 ustawy z dnia 16 grudnia 
2016 r. o zasadach zarządzania mieniem państwowym. 


5. Rada Nadzorcza może zastrzec w Regulaminie Wynagrodzenia Zmiennego uprawnienie do 
wstrzymania się z oceną realizacji przez Zarządcę jego Celów Zarządczych, ustaleniem wysokości 
Wynagrodzenia Zmiennego, jak i odroczenia terminu jego wypłaty, ze względu na szczególnie 
istotny interes Spółki, a w szczególności w przypadku, gdy po udzieleniu absolutorium za rok 
obrotowy, za który Wynagrodzenie zmienne ma zostać ustalone/wypłacone, ujawnią się istotne 
okoliczności świadczące o nienależytym wykonywaniu funkcji (obowiązków) przez tego Zarządcę 
ze szkodą dla istotnych interesów Spółki. Okres wstrzymania ww. działań nie może być dłuższy 
niż 36 miesięcy, licząc od dnia odbycia Walnego Zgromadzenia zatwierdzającego sprawozdanie 
finansowy za rok, którego dotyczy Wynagrodzenie Zmienne. 


6. Rada Nadzorcza może także określić w Regulaminie Wynagrodzenia Zmiennego przypadki 
(okoliczności), w których z uwagi na istotny interes Spółki i sprzeczne z nim działania lub 
zaniechania Zarządcy, nastąpić może utrata uprawnienia domagania się Wynagrodzenia 
Zmiennego, lub odpowiednio – obowiązek zwrotu Wynagrodzenia zmiennego wypłaconego przed 
ujawnieniem się tak określonych okoliczności. Utrata uprawnienia do Wynagrodzenia Zmiennego 
nie następuje wskutek okoliczności, które zostały upublicznione i były znane przed podjęciem 
przez Walne Zgromadzenie Spółki uchwały o udzieleniu absolutorium za rok obrotowy, którego 
te okoliczności dotyczą.  
 


Rozdział III  


Świadczenia i uprawnienia dodatkowe  


§ 6. 


1. W razie rozwiązania lub wypowiedzenia umowy zawartej z Zarządcą z przyczyn innych niż 
naruszenie przez Zarządcę podstawowych obowiązków wynikających z tej umowy, Zarządcy 
przysługuje odprawa pieniężna w wysokości 3 (trzy) – krotności miesięcznego Wynagrodzenia 
Stałego, pod warunkiem pełnienia przez niego funkcji członka Zarządu Spółki przez okres co 
najmniej 12 (dwunastu) miesięcy przed rozwiązaniem tej umowy.  
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Polityka Wynagrodzeń  
członków Zarządu i Rady Nadzorczej Grupa Azoty 


Zakłady Chemiczne „Police” S.A. 
 2. Odprawa, o której mowa w ust. 1 nie przysługuje w przypadku:  


1) rezygnacji Zarządcy z pełnienia funkcji członka Zarządu Spółki; 
2) gdy mimo rozwiązania umowy Zarządca kontynuuje sprawowanie funkcji członka Zarządu 


Spółki w oparciu o inną umowę, bądź kontynuuje lub rozpoczyna pełnienie funkcji członka 
zarządu w Spółce Grupy; 


3) innym, wskazanym w umowie. 


 


§ 7. 


1. Zarządcy może przysługiwać także uprawnienie do odszkodowania z tytułu powstrzymania się od 
działalności konkurencyjnej, jeśli między Spółką a Zarządcą zostanie zawarta stosowna umowa o 
zakazie konkurencji po ustaniu pełnienia funkcji. Zawarcie umowy o zakazie konkurencji po 
rozwiązaniu lub wypowiedzeniu umowy o świadczenie usług zarządzania jest niedopuszczalne. 


2. Warunkiem nabycia uprawnienia, o którym mowa w ust. 1 jest każdorazowo pełnienie funkcji 
członka Zarządu przez okres co najmniej 3 (trzech) miesięcy. 


3. Okres zakazu konkurencji nie może przekraczać 6 (sześciu) miesięcy po ustaniu pełnienia funkcji 
przez członka Zarządu. Zakaz konkurencji przestaje obowiązywać przed upływem terminu, w 
razie podjęcia się pełnienia przez Zarządcę funkcji w innej spółce w rozumieniu art. 1 ust. 3 pkt 
7 ustawy o zasadach kształtowania wynagrodzeń osób kierujących niektórymi spółkami. 


4. Wysokość odszkodowania przysługującego Zarządcy za każdy miesiąc obowiązywania zakazu 
konkurencji nie może być wyższa od 100 % miesięcznego Wynagrodzenia Stałego otrzymanego za 
ostatni pełny miesiąc przed ustaniem pełnienia funkcji. 


5. Umowa o zakazie konkurencji, o której mowa w ust. 1 powinna zastrzegać dla Spółki uprawnienie 
domagania się zapłaty kary umownej, nie niższej niż wysokość odszkodowania przysługującego za 
cały okres zakazu konkurencji, w razie niewykonania lub nienależytego wykonania tejże umowy 
przez Zarządcę. 


 


§ 8. 


1. Spółka może udostępnić Zarządcy wyposażenie i urządzenia techniczne, stanowiące mienie Spółki, 
niezbędne do wykonywania funkcji członka Zarządu, a w szczególności: 
1) samochód służbowy o standardzie właściwym dla członka Zarządu,  
2) telefon komórkowy, 
3) komputer przenośny wraz z niezbędnym dodatkowym wyposażeniem, 
4) mieszkanie służbowe w miejscach świadczenia Usług zarządzania. 


2. Spółka może zawierać umowy ubezpieczenia szkód przez siebie doznanych wskutek nienależytego 
wykonywania funkcji przez zarządców i nadzorców. 


3. Rada Nadzorcza Spółki może określić szczegółowe zasady, w tym limity dotyczące kosztów albo 
sposób określania tych limitów, jakie Spółka ponosi w związku działaniami, o których mowa w 
ust. 1 – 2.  


4. Rada Nadzorcza może także określić zasady odpłatnego korzystania przez Zarządców z mienia 
Spółki do celów prywatnych. 


5. Zarządcom i Nadzorcom przysługuje zwrot uzasadnionych kosztów poniesionych w interesie Spółki 
w zakresie, w jakim było to bezpośrednio związane ze sprawowaniem funkcji, na ogólnych 
zasadach obowiązujących w Spółce. Powyższe dotyczy w pierwszym rzędzie zwrotu kosztów 
podróży służbowej, w tym na miejsce odbywania posiedzeń lub innych czynności zarządu lub 
nadzoru.  
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Polityka Wynagrodzeń  
członków Zarządu i Rady Nadzorczej Grupa Azoty 


Zakłady Chemiczne „Police” S.A. 
 Rozdział IV  


Stosunek prawny łączący Spółkę i członków jej organów 


 


§ 9. 


1. Spółka zawiera z Zarządcą umowę o świadczenie usług zarządzania na okres sprawowania funkcji 
(wykonywania mandatu) członka Zarządu Spółki, zastrzegającą obowiązkiem osobistego 
świadczenia usług, bez względu na to, czy Zarządca działa w zakresie prowadzonej działalności 
gospodarczej. 


2. Treść umowy określa Rada Nadzorcza z uwzględnieniem regulacji Ustawy, Statutu Spółki oraz 
postanowień niniejszej Polityki Wynagrodzeń.  


3. Umowa, o której mowa w ust. 1 zastrzega możliwość jej wcześniejszego wypowiedzenia, ze 
skutkiem na koniec miesiąca kalendarzowego i z zachowaniem następujących okresów 
wypowiedzenia:   


1) jednego miesiąca - w przypadku pełnienia przez Zarządcę funkcji członka Zarządu 
przez okres krótszy niż 12 miesięcy,   


2) dwóch miesięcy - w przypadku pełnienia przez Zarządcę funkcji członka Zarządu przez 
okres 12 miesięcy, nie dłużej jednak niż 24 miesiące, 


3) trzech miesięcy - w przypadku pełnienia przez Zarządzającego funkcji członka 
Zarządu przez okres dłuższy niż 24 miesiące.  


4. Umowa, o której mowa w ust. 1 zastrzega także Spółce prawo jej wcześniejszego rozwiązania ze 
skutkiem natychmiastowym w przypadku istotnego naruszenia przez Zarządcę postanowień tejże 
umowy. 


5. Umowa zastrzega także obowiązek Zarządcy informowania Spółki o zamiarze pełnienia funkcji w 
organach innej spółki handlowej, nabyciu w niej akcji, udziałów lub innego tytułu uczestnictwa 
oraz może przewidywać zakaz pełnienia funkcji w organach jakiejkolwiek innej spółki handlowej 
lub wprowadzać inne ograniczenia dotyczące działalności Zarządcy.  


6. Rada Nadzorcza Spółki jest upoważniona do określenia zakazów i ograniczeń, o których mowa 
powyżej oraz obowiązków sprawozdawczych z ich wykonania, a także sankcji za nienależyte ich 
wykonanie.  


 


§ 10.  


1. Nadzorcy powoływani są na wspólną 3-letnią kadencję na zasadach określonych w Statucie Spółki. 
Spółka może zawrzeć z Nadzorcą umowę o świadczenie usług nadzoru na okres sprawowania 
(wykonywania mandatu) funkcji członka Rady Nadzorczej Spółki. W takim przypadku 
postanowienia § 9 ust. 2 i 3 stosuje się odpowiednio.  


2. W przypadku, gdy umowa, o której mowa w ust. 1 nie jest zawierana, treść stosunku prawnego 
łączącego Spółkę z Nadzorcą definiują odpowiednie przepisy Kodeksu Spółek Handlowych, Statutu 
Spółki i uchwał Walnego Zgromadzenia Spółki. Stosunek korporacyjny trwa do chwili wygaśnięcia 
mandatu członka Rady Nadzorczej Spółki.  


3. Jednocześnie w zakresie spraw porządkowych, w tym przestrzegania zasad bezpieczeństwa i 
higieny pracy, bezpieczeństwa pożarowego, ochrony danych osobowych, ochrony tajemnicy 
przedsiębiorstwa itp. Nadzorca obowiązany jest przestrzegać obowiązujących w Spółce aktów 
wewnętrznych wydawanych przez Zarząd Spółki.  
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Polityka Wynagrodzeń  
członków Zarządu i Rady Nadzorczej Grupa Azoty 


Zakłady Chemiczne „Police” S.A. 
 Rozdział V  


Postanowienia końcowe  


 
§ 11.  


1. Zapobieganiu konfliktom interesów w zakresie wynagradzania Zarządców i Nadzorców Spółki 
służy podział kompetencyjny w zakresie ustalania wysokości wynagradzania, a także wymóg jego 
ustalania ściśle zgodnie z postanowieniami Polityki Wynagrodzeń oraz Regulaminu Wynagradzania 
Zmiennego.  


2. W przypadku zidentyfikowania prawdopodobieństwa zaistnienia konfliktu interesów w zakresie 
zagadnień regulowanych Polityką Wynagrodzeń, każdy Zarządca obowiązany jest niezwłocznie 
zgłosić ten fakt Przewodniczącemu Rady Nadzorczej Spółki, zaś każdy z Nadzorców - Prezesowi 
Zarządu Spółki. 


3. W przypadku otrzymania zgłoszenia, o którym mowa w ustępie poprzedzającym, Rada Nadzorcza 
Spółki lub odpowiednio Zarząd, inicjuje procedurę mającą na celu aktualizację Polityki 
Wynagrodzeń, w celu wyeliminowania lub uniemożliwienia powstania zidentyfikowanego 
konfliktu interesów. 
 


§ 12. 


1. Opracowanie Polityki Wynagrodzeń i jej zmian inicjuje Rada Nadzorcza Spółki, korzystając ze 
wsparcia odpowiednich jej służb, w tym w zakresie wsparcia prawnego. Powyższe nie ogranicza 
kompetencji przyjęcia lub zmiany Polityki Wynagrodzeń przez Walne Zgromadzenie Spółki także 
bez uprzedniej inicjatywy Rady Nadzorczej.    


2. Aktualizacja Polityki Wynagrodzeń powinna następować nie rzadziej niż co cztery lata. Istotna 
zmiana Polityki Wynagrodzeń wymaga jej przyjęcia, w drodze uchwały, przez Walne 
Zgromadzenie Spółki. 


3. Rada Nadzorcza monitoruje potrzeby aktualizacji Polityki Wynagrodzenia, a w razie identyfikacji 
zaistnienia potrzeby zmian, przyjmuje i kieruje stosowny wniosek (projekt) celem przyjęcia 
zmiany w drodze uchwały Walnego Zgromadzenia Spółki.  


4. Rada Nadzorcza sporządza corocznie sprawozdanie o wynagrodzeniach przedstawiające 
kompleksowy przegląd wynagrodzeń, w tym wszystkich świadczeń, niezależnie od ich formy, 
otrzymanych lub należnych poszczególnym Zarządcom i Nadzorcom w ostatnim roku obrotowym, 
zgodnie z Polityką Wynagrodzeń. 
 


§ 13.  


1. Jeżeli jest to niezbędne do realizacji długoterminowych interesów i stabilności finansowej Spółki 
lub do zagwarantowania jej rentowności, Rada Nadzorcza może zdecydować o czasowym 
odstąpieniu od stosowania Polityki Wynagrodzeń. Przesłanką dla podjęcia takiej decyzji może 
być: 
- zmiana stanu prawnego, regulującego zasady wynagradzania członków Zarządu i członków Rady 
Nadzorczej spółek z udziałem Skarbu Państwa, 
- trwałe wstrzymanie lub istotne ograniczenie działalności operacyjnej przedsiębiorstwa Spółki 
na skutek okoliczności, którym nie można zapobiec, 
- otwarcie postępowania restrukturyzacyjnego, likwidacyjnego lub podobnego postępowania 
o charakterze restrukturyzacyjnym.  


2. Odstąpienie od stosowania Polityki Wynagrodzeń następuje na podstawie uchwały Rady 
Nadzorczej, określającej zakres merytoryczny i czasowy odstąpienia od stosowania postanowień 
Polityki Wynagrodzeń. 
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Polityka Wynagrodzeń  
członków Zarządu i Rady Nadzorczej Grupa Azoty 


Zakłady Chemiczne „Police” S.A. 
 3. Odstąpienie od stosowania całości bądź części postanowień Polityki Wynagrodzeń nie może 


prowadzić do naruszenia przepisów Ustawy i innych przepisów prawa o charakterze bezwzględnie 
obowiązującym.  


 


§ 14. 


1. Niniejsza Polityka Wynagrodzeń uwzględnia obowiązujące dotąd w Spółce zasady wynagradzania 
członków Zarządu i Rady Nadzorczej Spółki, uzupełniając regulację materii wynagradzania 
Zarządców i Nadzorców w zakresie:  


1) rozszerzenia kryteriów rzutujących na przyznanie i wysokość zmiennych składników 
wynagrodzenia o dotyczące uwzględniania interesów społecznych, przyczyniania się spółki do 
ochrony środowiska oraz podejmowania działań nakierowanych na zapobieganie negatywnym 
skutkom społecznym działalności spółki i ich likwidowanie; 


2) wskazania sposobu, w jaki Polityka Wynagrodzeń a zwłaszcza kryteria (cele zarządcze) 
rzutujące na przyznanie i wysokość Wynagrodzenia Zmiennego, winny przyczyniać się do 
zapewnienia realizacji strategii biznesowej, długoterminowych interesów oraz stabilności i 
rozwoju Spółki oraz wzrostu jej wartości; 


3) przeniesienia do regulacji o randze uchwały Walnego Zgromadzenia metody obliczania stopnia 
realizacji kryteriów (celów zarządczych) rzutujących na przyznanie i wysokość zmiennych 
składników wynagrodzenia; 


4) wyraźnego umocowanie Rady Nadzorczej do przyjmowania Regulaminu Wynagrodzenia 
Zmiennego; 


5) wskazania:  
a) w jaki sposób warunki pracy i płacy pracowników spółki innych niż członkowie Zarządu i 


Rady Nadzorczej zostają uwzględnione przy kształtowaniu wynagrodzeń Zarządców, 
b) procesu decyzyjnego w zakresie ustanowienia, wdrożenia oraz przeglądu Polityki 


Wynagrodzeń, 
c) środków zapewniających unikanie konfliktów interesów związanych z Polityką 


Wynagrodzeń lub zarządzania takimi konfliktami interesów, 
d) możliwości wstrzymania przyznawania, wypłaty i żądania przez Spółkę zwrotu 


Wynagrodzenia Zmiennego; 
e) innych niż Wynagrodzenie świadczeń przysługujących Nadzorcom, takich jak zwrot 


kosztów podróży; 
f) charakteru i trwałości stosunku prawnego łączącego Spółki i członków jej organów. 
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- PROJEKT - 


UCHWAŁA NR ___ 
NADZWYCZAJNEGO WALNEGO ZGROMADZENIA  


SPÓŁKI GRUPA AZOTY ZAKŁADY CHEMICZNE „POLICE” S.A. 
OBRADUJĄCEGO W DNIU 24 SIERPNIA 2020 ROKU 


W SPRAWIE ZMIAN W SKŁADZIE RADY NADZORCZEJ GRUPY AZOTY ZAKŁADY CHEMICZNE 
„POLICE” S.A. VIII KADENCJI 


Działając na podstawie art. 385 § 1 Kodeksu spółek handlowych oraz § 47 pkt 6 Statutu 
Spółki, Nadzwyczajne Walne Zgromadzenie spółki Grupa Azoty Zakłady Chemiczne „Police” 
S.A.  


uchwala, co następuje: 


§ 1
Powołuje w skład Rady Nadzorczej VIII kadencji Panią/Pana ________________. 


§ 2
Uchwała wchodzi w życie z dniem podjęcia. 


Uzasadnienie:
Z uwagi na rezygnację z funkcji przez ówczesnego Przewodniczącego Rady Nadzorczej 
Grupy Azoty Zakłady Chemiczne „Police” S.A. z uwagi na wybór jego osoby do składu 
Zarządu Grupy Azoty Zakłady Chemiczne „Police” S.A., zachodzi konieczność 
uzupełnienia składu organu nadzoru w Spółce. Zgodnie z postanowieniami Kodeksu 
spółek handlowych oraz Statutu Spółki do wyłącznej kompetencji Walnego Zgromadzenia 
należy powoływanie i odwoływanie członków Rady Nadzorczej Spółki.












- PROJEKT - 


UCHWAŁA NR ___ 
NADZWYCZAJNEGO WALNEGO ZGROMADZENIA  


SPÓŁKI GRUPA AZOTY ZAKŁADY CHEMICZNE „POLICE” S.A. 
OBRADUJĄCEGO W DNIU 24 SIERPNIA 2020 ROKU 


W SPRAWIE POWOŁANIA PRZEWODNICZĄCEGO RADY NADZORCZEJ GRUPY AZOTY 
ZAKŁADY CHEMICZNE „POLICE” S.A. VIII KADENCJI 


Działając na podstawie art. 385 § 1 Kodeksu spółek handlowych oraz § 47 pkt 6 Statutu 
Spółki, Nadzwyczajne Walne Zgromadzenie spółki Grupa Azoty Zakłady Chemiczne „Police” 
S.A.  


uchwala, co następuje: 


§ 1
Powołuje na Przewodniczącego Rady Nadzorczej VIII kadencji Panią/Pana ______________. 


§ 2
Uchwała wchodzi w życie z dniem podjęcia. 


Uzasadnienie:
Do kompetencji Walnego Zgromadzenia należy powoływanie Przewodniczącego Rady 
Nadzorczej. W chwili obecnej Rada Nadzorcza Grupy Azoty Zakłady Chemiczne „Police” 
S.A. działa bez Przewodniczącego, który złożył rezygnację z funkcji w Radzie Nadzorczej 
Spółki w związku z powołaniem jego osoby do składu Zarządu Grupy Azoty Zakłady 
Chemiczne „Police” S.A.












Plik zawiera kolejno: 


1. Projekt uchwały Zwyczajnego Walnego Zgromadzenia Spółki


z Załącznikiem.


2. Uchwałę Rady Nadzorczej Spółki z Załącznikiem.


3. Uchwałę Zarządu Spółki z Załącznikiem.


4. Uzasadnienie do podjęcia uchwały.







UCHWAŁA NR ___ 
NADZWYCZAJNEGO WALNEGO ZGROMADZENIA  


SPÓŁKI GRUPA AZOTY ZAKŁADY CHEMICZNE „POLICE” S.A. 
OBRADUJĄCEGO W DNIU 24 SIERPNIA 2020 ROKU 


W SPRAWIE WYRAŻENIA ZGODY NA DOKONANIE CZYNNOŚCI PRAWNYCH MOGĄCYCH 
SKUTKOWAĆ ROZPORZĄDZENIEM SKŁADNIKAMI AKTYWÓW TRWAŁYCH SPÓŁKI I WARTOŚCI 


RYNKOWEJ PRZEKRACZAJĄCEJ 5% SUMY AKTYWÓW SPÓŁKI W FORMIE OKREŚLONEJ 
W ZAŁOŻENIACH DO UMOWY ZASTAWÓW NA AKCJACH ORAZ UMOWY CESJI  


Zważywszy, że: 


1. Grupa Azoty Polyolefins S.A. („Kredytobiorca”) została powołana przez spółkę Grupa
Azoty Zakłady Chemiczne „Police” S.A. w celu realizacji strategicznego dla Grupy
Kapitałowej Grupa Azoty projektu inwestycyjnego pn. „Polimery Police” obejmującego
nowy kompleks petrochemiczny w Policach („Projekt Polimery Police”);


2. dnia 31 maja 2020 roku Kredytobiorca zawarł umowę kredytów z konsorcjum instytucji
finansowych, w którego skład wchodzą: Alior Bank S.A., Bank Gospodarstwa Krajowego,
Bank Ochrony Środowiska S.A., Bank Polska Kasa Opieki S.A. („Bank Pekao”), BNP Paribas
Bank Polska S.A., Europejski Bank Odbudowy i Rozwoju, Industrial and Commercial Bank
of China (Europe) S.A. Oddział w Polsce, mBank S.A., Powszechna Kasa Oszczędności Bank
Polski S.A., Powszechny Zakład Ubezpieczeń S.A., Powszechny Zakład Ubezpieczeń na
Życie S.A., PZU Fundusz Inwestycyjny Zamknięty Aktywów Niepublicznych BIS 2 oraz
Santander Bank Polska S.A. („Konsorcjum”) oraz ICBC Standard Bank PLC („Umowa
Kredytów”), na mocy której Konsorcjum zobowiązało się do udzielenia Kredytobiorcy: (i)
kredytu terminowego w kwocie 487.800.000 EUR, (ii) kredytu terminowego w kwocie
537.700.000 USD, (iii) kredytu VAT w kwocie 150.000.000 PLN oraz (iv) kredytu
obrotowego w kwocie 180.000.000 USD, z przeznaczeniem na finansowanie Projektu
Polimery Police;


3. dnia 31 maja 2020 roku, Kredytobiorca oraz  spółka Grupa Azoty Zakłady Chemiczne
“Police” S.A. („Spółka”) zawarli umowę pożyczki (ang. loan agreement), na mocy której
Spółka zobowiązała się udzielić Kredytobiorcy pożyczki w maksymalnej wysokości
wynoszącej 388.437.782,00 PLN („Umowa Pożyczki”);


4. dnia 31 maja 2020 roku Kredytobiorca, Spółka, spółka Grupa Azoty S.A. oraz Bank Pekao
zawarli umowę gwarancji udzielenia pożyczki wspierającej (ang. support loan provision
guarantee agreement), na mocy której Spółka oraz spółka Grupa Azoty S.A. zobowiązali
się solidarnie udzielić Kredytobiorcy pożyczki w maksymalnej wysokości wynoszącej
105.000.000 EUR („Umowa Gwarancji Udzielenia Pożyczki Wspierającej”); oraz


5. zgodnie z Umową Kredytów, Spółka zobowiązana jest zawrzeć Dokumenty Transakcji
(ang. Transaction Documents, zgodnie z definicją w Umowie Kredytów), w tym
w szczególności dokumenty zabezpieczeń w celu zabezpieczenia wierzytelności
Konsorcjum z tytułu Umowy Kredytów i innych Dokumentów Finansowania (ang. Finance
Documents, zgodnie z definicją w Umowie Kredytów) na zasadach określonych w Umowie
Kredytów;


6. uchwałą nr 979/VIII/20 z dnia 21 lipca 2020 r. Zarząd Spółki zaakceptował założenia do
umowy zastawu rejestrowego i zastawu finansowego na akcjach Spółki w kapitale
zakładowym Kredytobiorcy, której zawarcie jest planowane pomiędzy Spółką jako
zastawcą a Bankiem Pekao jako zastawnikiem w związku z Umową Kredytów („Umowa
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Zastawów na Akcjach”), jak również założenia do umowy przelewu wierzytelności i praw 
przysługujących Spółce względem Kredytobiorcy, której zawarcie jest planowane 
pomiędzy Spółką jako cedentem a Bankiem Pekao jako cesjonariuszem w związku 
z Umową Kredytów („Umowa Cesji”) oraz postanowił zwrócić się do Walnego 
Zgromadzenia Spółki o wyrażenie zgody na dokonanie czynności prawnych mogących 
skutkować rozporządzeniem składnikami aktywów trwałych Spółki o wartości rynkowej 
przekraczającej 5% sumy aktywów Spółki, w formie określonej w założeniach do Umowy 
Zastawów na Akcjach oraz Umowy Cesji („Uchwała Zarządu”);  


7. uchwałą nr 113/VIII/20 z dnia 23 lipca 2020 r. Rada Nadzorcza Spółki pozytywnie
zaopiniowała wniosek Zarządu Spółki do Walnego Zgromadzenia Spółki o  wyrażenie zgody
na dokonanie przez Spółkę czynności prawnych mogących skutkować rozporządzeniem
składnikami aktywów trwałych Spółki o wartości rynkowej przekraczającej 5% sumy
aktywów Spółki, w formie określonej w  założeniach do Umowy Zastawów na Akcjach oraz
Umowy Cesji  („Uchwala RN”),


na podstawie § 47 pkt 9 w zw. z § 28 ust. 4 Statutu Spółki w związku z Uchwałą Zarządu oraz 
Uchwałą RN, Walne Zgromadzenie Spółki niniejszym  


uchwala, co następuje: 


§  1. 


Walne Zgromadzenie Spółki: 


(1) wyraża zgodę na dokonanie czynności prawnych mogących skutkować rozporządzeniem 
składnikami aktywów trwałych Spółki o wartości rynkowej przekraczającej 5% sumy 
aktywów Spółki, w formie określonej w  założeniach do Umowy Zastawów na Akcjach oraz 
Umowy Cesji, 


(2) upoważnia Zarząd Spółki do podjęcia wszelkich czynności formalno-prawnych 
zmierzających do zawarcia Umowy Zastawów na Akcjach oraz Umowy Cesji, zgodnych 
z założeniami do  w/w Umów, załączonymi do niniejszej Uchwały. 


§ 2. 


Niniejsza Uchwała wchodzi w życie z dniem jej podjęcia. 


Uzasadnienie:
Zgodnie z § 47 pkt 9 Statutu Spółki, do kompetencji Walnego Zgromadzenia Spółki należy 
wyrażenie zgody na rozporządzenie składnikami aktywów trwałych Spółki o wartości rynkowej 
przekraczającej 5% sumy aktywów Spółki. Wykonanie przez zastawnika (będącego Agentem 
Kredytu na gruncie Umowy Kredytów) jego uprawnień wynikających z Umowy Zastawów na 
Akcjach lub Umowy Cesji (w przypadku zaistnienia zdarzeń wynikających z Umowy Kredytów), 
a także takich samych uprawnień cesjonariusza (będącego Agentem Kredytu na gruncie Umowy 
Kredytów), które będą wynikały z umów zastawu rejestrowego i zastawu finansowego na 
akcjach GA Polyolefins, w przypadku nabycia przez Spółkę nowych akcji GA Polyolefins w 
przyszłości, może skutkować rozporządzeniem, o którym mowa w § 47 pkt 9 Statutu Spółki. 
Uzasadnione jest zatem wcześniejsze, tj. przed zawarciem Umowy Zastawów na Akcjach oraz 
Umowy Cesji, uzyskanie zgody Walnego Zgromadzenia Spółki na dokonanie czynności prawnych 
mogących skutkować rozporządzeniem składnikami aktywów trwałych Spółki o wartości 
rynkowej przekraczającej 5% sumy aktywów Spółki w formie określonej w założeniach do 
Umowy Zastawów na Akcjach oraz Umowy Cesji.







Założenia do Umowy Zastawów na Akcjach oraz Umowy Cesji 


Tajemnica Przedsiębiorstwa 


Założenia do umowy zastawu rejestrowego oraz zastawu finansowego na akcjach spółki Grupa Azoty Polyolefins 


S.A., pomiędzy spółką Grupa Azoty Zakłady Chemiczne "Police" S.A. jako zastawcą oraz bankiem Bank Polska 


Kasa Opieki S.A. jako zastawnikiem („Umowa Zastawów"), która ma zostać zawarta w związku z umową 


kredytów (ang. Term, Working Capital and VAT Senior Facilities Agreement) z dnia 31 maja 2020 r. zawartą 


pomiędzy spółką Grupa Azoty Polyolefins S.A. jako kredytobiorcą a kredytodawcami uprzywilejowanymi, tj. 
konsorcjum instytucji finansowych , w których skład wchodzą: Alior Bank S.A., Bank Gospodarstwa Krajowego, 


Bank Ochrony Środowiska S.A., Bank Polska Kasa Opieki S.A., BNP Paribas Bank Polska S.A., Europejski Bank 


Odbudowy i Rozwoju, Industrial and Commercial Bank of China (Europe) S.A. Oddział w Polsce, mBank S.A., 


Powszechna Kasa Oszczędności Bank Polski S.A., Powszechny Zakład Ubezpieczeń S.A., Powszechny Zakład 


Ubezpieczeń na Życie S.A., PZU Fundusz Inwestycyjny Zamknięty Aktywów Niepublicznych BIS 2 i Santander 


Bank Polska S.A., a także !CBC Standard Bank PLC {„Umowa Kredytów"). 


I. Zastawca: 


2. Zastawnik: 


3. GA Połyołefins : 


4. Obciążone Akcje: 


5. Zastaw Rejestrowy: 


6. Zastaw Finansowy: 


7. Zabezpieczona Wierzytelność: 


8. Formy egzekucji z 
Rejestrowego: 


Warsaw- 6401I7343.3 


Grupa Azoty Zakłady Chemiczne "Police" S.A. 


Bank Polska Kasa Opieki S.A. 


Grupa Azoty Polyołefins S.A. 


Grupa Azoty Zakłady Chemiczne "Police" S.A.: 31. 762.015 


akcji imiennych w kapitale zakładowym GA Połyołefins o 


wartości nominalnej I O PLN każda posiadanych przez 


Zastawcę. 


Zastaw rejestrowy na Obciążonych Akcjach ustanowiony 


przez Zastawcę na rzecz Zastawnika, na zabezpieczenie 


Zabezpieczonej Wierzytelności, zgodnie z ustawą z dnia 


6 grudnia I 996 r. o zastawie rejestrowym i rejestrze 


zastawów. 


Zastaw finansowy na Obciążonych Akcjach ustanowiony 


przez Zastawcę na rzecz Zastawnika, na zabezpieczenie 


Zabezpieczonej Wierzytelności, zgodnie ustawą z dnia 


2 kwietnia 2004 r. o niektórych zabezpieczeniach 


finansowych. 


Wierzytelności pieniężne Zastawnika wobec GA 


Polyolefins z tytułu długu równoległego (ang. paralel debt) 


powstałego na podstawie rządzonej prawem angielskim 


umowy pomiędzy wierzycielami, obejmujące w 


szczególności wierzytelności pieniężne wynikające z 


dokumentów finansowych, w tym w szczególności z 


Umowy Kredytów. 


Zastawu I. W drodze sądowego postępowania egzekucyjnego. 


2. Jeśli dozwolone przez prawo, w drodze przetargu 


publicznego zgodnie z Art. 24 ustawy z dnia 6 grudnia 


1996 r. o zastawie rejestrowym i rejestrze zastawów. 


3. Poprzez przejęcie na własności przez Zastawnika 


Obciążonych Akcji zgodnie z Art. 22 ustawy z dnia 6 


grudnia 1996 r. o zastawie rejestrowym i rejestrze 


zastawów. 







9. 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


Założenia do Umowy Zastawów na Akcjach oraz Umowy Cesji 


Formy egzekucji z 
Finansowego: 


Najistotniejsze 


Zastawu I. W drodze sądowego postępowan ia egzekucyjnego. 


2. Poprzez przejęcie przez Zastawnika Obciążonych 


Akcji zgodnie z Art. I O ust. I ustawy z dnia 2 kwietnia 


2004 r. o niektórych zabezpieczeniach finansowych . 


3. Poprzez sprzedaż przez Zastawnika Obciążonych 


Akcji zgodnie z Art. 1 O ust. I ustawy z dnia 2 kwietnia 


2004 r. o niektórych zabezpieczeniach finansowych . 


dodatkowe I. Uprawnienia Zastawnika do wszczęcia egzekucji z 


postanowienia: Zastawu Rejestrowego oraz/lub Zastawu Finansowego 


w przypadku wystąpienia zdarzenia określonego w 


Umowie Zastawów. 


Forma Umowy Zastawu: 


Wersje językowe: 


Sąd właściwy: 


Prawo właściwe: 


2. Zakaz obciążania Obciążonych Akcji, za wyjątkiem 


sytuacji dozwolonych na podstawie Umowy 


Kredytów. 


3. Zakaz rozporządzania Obciążonymi Akcjami, za 


wyjątkiem sytuacji dozwolonych na podstawie 


Umowy Kredytów. 


4. Obowiązek złożenia wniosku do rejestru zastawów w 


celu rejestracji Zastawu Rejestrowego w rejestrze 


zastawów. 


5. Zobowiązanie do ustanowienia nowego zastawu 


rejestrowego i nowego zastawu finansowego na 


nowych akcjach GA Polyolefins objętych lub 


nabytych przez Zastawcę w przyszłości. 


6. Obowiązek złożenia przez Zastawcę dokumentów 


akcji w depozycie u Zastawnika. 


7. Obowiązek udzielenia przez Zastawcę na rzecz 


Zastawnika pełnomocnictwa do podjęcia działań jakie 


Zastawca jest zobowiązany podjąć na podstawie 


Umowy Zastawu, a które nie zostały przez Zastawcę 


podjęte. 


8. Obowiązek udzielenia przez Zastawcę na rzecz 


Zastawnika pełnomocnictwa, uprawniającego do 


wykonywania prawa głosu z Obciążonych Akcji w 


przypadku wystąpienia zdarzenia określonego w 


Umowie Zastawów. 


9. Obowiązek złożenia przez Zastawcę na rzecz 


Zastawnika oświadczenia o poddaniu się egzekucji na 


podstawie Art. 777 ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. 


- Kodeks postępowania cywilnego, w odniesieniu do 


Obciążonych Akcji. 


Forma zwykła pisemna. 


Polska i angielska wersja językowa. W przypadku 


rozbieżności rozstrzyga angielska wersja językowa. 


Sąd Rejonowy dla m. st. Warszawy. 


Prawo polskie. 


Warsaw- 640117343.3 2 







Założenia do Umowy Zastawów na Akcjach oraz Umowy Cesji 


Założenia do umowy przelewu na zabezpieczenie praw przysługujących spółce Grupa Azoty Zakłady Chemiczne 


"Police" S.A., pomiędzy spółką Grupa Azoty Zakłady Chemiczne "Police" S.A.jako cedentem oraz bankiem Bank 


Polska Kasa Opieki S.A. jako cesjonariuszem („Umowa Przelewu"), która ma zostać zawarta w związku z Umową 


Kredytów. 


I. Cedent: 


2. Cesjonariusz: 


3. GA Polyolefins: 


4. Przelewane Prawa: 


5. Przelew na Zabezpieczenie: 


6. Zabezpieczona Wierzytelność: 


Warsaw - 640117343.3 


Grupa Azoty Zakłady Chemiczne "Police" S.A. 


Bank Polska Kasa Opieki S.A. 


Grupa Azoty Polyolefins S.A. 


W szczególności: 


I. Istniejące i przyszłe prawa, wierzytelności oraz 


roszczenia z tytułu pożyczek podporządkowanych 


wobec finansowania udzielanego na gruncie Umowy 


Kredytów, udzielonych przez Cedenta na rzecz GA 


Polyolefins (w tym z tytułu pożyczki 


podporządkowanej wynikającej z umowy pożyczki -


ang. loan agreement, zawartej dnia 31 maja 2020 r. 


pomiędzy spółką Grupa Azoty S.A./ Grupa Azoty 


Zakłady Chemiczne „Police" S.A. a spółką Grupa 


Azoty Polyolefins S.A., jak również z tytułu pożyczki 


wspierającej wynikającej z umowy gwarancji 


udzielenia pożyczki wspierającej - ang. support loan 


provision guarantee agreement, zawartej dnia 31 maja 


2020 r. pomiędzy spółką Grupa Azoty Polyolefins 


S.A., spółką Grupa Azoty S.A., spółką Grupa Azoty 


Zakłady Chemiczne "Police" S.A. oraz bankiem Bank 


Polska Kasa Opieki S.A.); oraz 


2. Istniejące i przyszłe prawa, wierzytelności oraz 


roszczenia z tytułu weksli wystawionych przez GA 


Polyolefins na rzecz Cedenta w związku z zawartymi 


umowami pożyczek podporządkowanych wobec 


finansowania udzielanego na gruncie Umowy 


Kredytów (w tym w związku z umową pożyczki - ang. 


loan agreement, zawartą dnia 31 maja 2020 r. 


pomiędzy spółką Grupa Azoty S.A./ Grupa Azoty 


Zakłady Chemiczne „Police" S.A. a spółką Grupa 


Azoty Polyolefins S.A., jak również z w związku z 


umową gwarancji udzielenia pożyczki wspierającej 


(ang. support loan provision guarantee agreement) 


zawartą dnia 31 maja 2020 r. pomiędzy spółką Grupa 


Azoty Polyolefins S.A., spółką Grupa Azoty S.A., 


spółką Grupa Azoty Zakłady Chemiczne "Police" S.A. 


oraz bankiem Bank Polska Kasa Opieki S.A.). 


Przelew Przelewanych Praw przez Cedenta na rzecz 


Cesjonariusza na zabezpieczenie Zabezpieczonej 


Wierzytelności. 


Wierzytelności pieniężne Cesjonariusza wobec GA 


Polyolefins z tytułu długu równoległego (ang. paralel debt) 


powstałego na podstawie rządzonej prawem angielskim 
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Założenia do Umowy Zastawów na Akcjach oraz Umowy Cesji 


7. 


8. 


9. 


10. 


11. 


Najistotniejsze 


postanowienia: 


Forma Umowy Przelewu: 


Wersje językowe: 


Sąd właściwy : 


Prawo właściwe: 


Warsaw- 640117343.3 


dodatkowe 


umowy pomiędzy wierzycielami, obejmujące w 


szczególności wierzytelności pieniężne wynikające z 


dokumentów finansowych , w tym w szczególności z 


Umowy Kredytów. 


I. Uprawnienie Cesjonariusza wynikające z dokonanego 


Przelewu na Zabezpieczenie do wykonywania 


wszelkich uprawnień przysługujących Cedentowi w 


zakresie przelewanych praw, wierzytelności i roszczeń 


w sytuacji wystąpienia zdarzenia określonego w 


Umowie Przelewu. 


2. Obowiązek złożenia weksli (wraz z deklaracjami 


wekslowymi) wystawionych przez GA Polyolefins na 


rzecz Cedenta w związku z umową pożyczki ang. /oan 


agreement, zawartą dnia 31 maja 2020 r. pomiędzy 


spółką Grupa Azoty S.A./ Grupa Azoty Zakłady 


Chemiczne „Police" S.A. a spółką Grupa Azoty 


Polyolefins S.A., jak również w związku z umową 


gwarancji udzielenia pożyczki wspierającej (ang. 


support foan provision guarantee agreement) zawartą 


dnia 31 maja 2020 r. pomiędzy spółką Grupa Azoty 


Polyolefins S.A., spółką Grupa Azoty S.A., spółką 


Grupa Azoty Zakłady Chemiczne "Police" S.A. oraz 


bankiem Bank Polska Kasa Opieki S.A. w depozycie 


u Cesjonariusza. 


3. Obowiązek udzielenia przez Cedenta na rzecz 


Cesjonariusza pełnomocnictwa do podjęcia działań 


jakie Cedent jest zobowiązany podjąć na podstawie 


Umowy Przelewu, a które nie zostały przez Cedenta 


podjęte. 


4. Obowiązek złożenia przez Cedenta na rzecz 


Cesjonariusza oświadczenia o poddaniu się egzekucji 


na podstawie Art. 777 ustawy z dnia 17 listopada 1964 


r. - Kodeks postępowania cywilnego, w odniesieniu do 


podporządkowanych pożyczek udzielonych przez 


Cedenta na rzecz GA Polyolefins i przelanych na 


Cesjonariusza na zabezpieczenie na podstawie 


Umowy Przelewu. 


Forma zwykła pisemna, z datą pewną. 


Polska i angielska wersja językowa. W przypadku 


rozbieżności rozstrzyga angielska wersja językowa. 


Sąd Rejonowy dla m. st. Warszawy. 


Prawo polskie. 
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Uchwała nr 113/VIII/20 


Rady Nadzorczej Grupa Azoty Zakłady 
Chemiczne “Police” S.A. z siedzibą w 


Policach 


z dnia 23 lipca 2020 r. 


Resolution no. 113/VIII/20 


of the Supervisory Board of Grupa Azoty Zakłady 
Chemiczne “Police” S.A. with its registered 


office in Police S.A. 


dated July 23rd, 2020 


w sprawie: opinii dotyczącej akceptacji założeń 
do Umowy Zastawu na Akcjach oraz Umowy 
Cesji w związku z Umową Kredytów.  


regarding: the opinion on approval of 
assumptions of the Shares Pledges Agreement 
and the Assignment Agreement in connection 
with Facilities Agreement. 


Zważywszy, że: 


1. Grupa Azoty Polyolefins S.A.
(„Kredytobiorca”) została powołana przez
spółkę Grupa Azoty Zakłady Chemiczne
„Police” S.A. w celu realizacji
strategicznego dla Grupy Kapitałowej
Grupa Azoty projektu inwestycyjnego pn.
„Polimery Police” obejmującego nowy
kompleks petrochemiczny
w Policach („Projekt Polimery Police”);


Whereas: 


1. Grupa Azoty Polyolefins S.A. (the
„Borrower”) was established by Grupa
Azoty Zakłady Chemiczne “Police” S.A., in
order to carry out strategic investment
project for the capital group Grupa Azoty,
the “Polimery Police” which includes new
petrochemical complex in Police (the
“Polimery Police Project”);


2. dnia 31 maja 2020 roku, Kredytobiorca
zawarł umowę kredytów z konsorcjum
instytucji finansowych, w którego skład
wchodzą: Alior Bank S.A., Bank
Gospodarstwa Krajowego, Bank Ochrony
Środowiska S.A., Bank Polska Kasa Opieki
S.A. („Bank Pekao”), BNP Paribas Bank
Polska S.A., Europejski Bank Odbudowy
i Rozwoju, Industrial and Commercial Bank
of China (Europe) S.A. Oddział w Polsce,
mBank S.A., Powszechna Kasa Oszczędności
Bank Polski S.A., Powszechny Zakład
Ubezpieczeń S.A., Powszechny Zakład
Ubezpieczeń na Życie S.A., PZU Fundusz
Inwestycyjny Zamknięty Aktywów
Niepublicznych BIS 2 oraz Santander Bank
Polska S.A. („Konsorcjum”) oraz ICBC
Standard Bank PLC („Umowa Kredytów”),
na mocy której Konsorcjum zobowiązało się
do udzielenia Kredytobiorcy: (i) kredytu
terminowego w kwocie 487.800.000 EUR,
(ii) kredytu terminowego w kwocie


2. on 31 May 2020, the Borrower concluded the
facilities agreement with consortium of
financial institutions, including: Alior Bank
S.A.,  Bank Gospodarstwa Krajowego, Bank
Ochrony Środowiska S.A., Bank Polska Kasa
Opieki S.A., BNP Paribas Bank Polska S.A.
(“Pekao Bank”), Europejski Bank Odbudowy
i Rozwoju, Industrial and Commercial Bank
of China (Europe) S.A. Oddział w Polsce,
mBank S.A., Powszechna Kasa Oszczędności
Bank Polski S.A., Powszechny Zakład
Ubezpieczeń S.A., Powszechny Zakład
Ubezpieczeń na Życie S.A., PZU Fundusz
Inwestycyjny Zamknięty Aktywów
Niepublicznych BIS 2 and Santander Bank
Polska S.A. („the Consortium”) and ICBC
Standard Bank PLC (the “Facilities
Agreement”), based on which the
Consortium undertake to make available to
the Borrower: (i) term facility in the amount
of EUR 487,800,000, (ii) term facility in the
amount of USD 537,700,000, (iii) VAT
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537.700.000 USD, (iii) kredytu VAT 
w kwocie 150.000.000 PLN oraz (iv) kredytu 
obrotowego w kwocie 180.000.000 USD, 
z przeznaczeniem na finansowanie Projektu 
Polimery Police; 


facility in the amount of PLN 150,000,000, 
and (iv) revolving facility in the amount of 
USD 180,000,000, with the purpose of 
financing the Polimery Police Project; 


3. dnia 31 maja 2020 roku, Kredytobiorca oraz
Grupa Azoty Zakłady Chemiczne
“Police” S.A. („Spółka”) zawarli umowę
pożyczki (ang. loan agreement), na mocy
której Spółka zobowiązała się udzielić
Kredytobiorcy pożyczki w maksymalnej
wysokości wynoszącej 388.437.782,00 PLN
(„Umowa Pożyczki”);


4. dnia 31 maja 2020 roku, Kredytobiorca,
Spółka, spółka Grupa Azoty S.A. oraz Bank
Pekao zawarli umowę gwarancji udzielenia
pożyczki wspierającej (ang. support loan
provision guarantee agreement), na mocy
której Spółka oraz spółka Grupa Azoty S.A.
zobowiązali się solidarnie udzielić
Kredytobiorcy pożyczki w maksymalnej
wysokości wynoszącej 105.000.000 EUR
(„Umowa Gwarancji Udzielenia Pożyczki
Wspierającej”); oraz


3. on 31 May 2020, the Borrower and Grupa
Azoty Zakłady Chemiczne “Police” S.A. (the
"Company”) concluded a loan agreement
under which the Company undertakes to
grant to the Borrower, loan in the maximum
amount of PLN 388.437.782,00 PLN (the
“Loan Agreement”);


4. on 31 May 2020, the Borrower, the
Company, Grupa Azoty S.A. and Bank Pekao
concluded a support loan provision
guarantee agreement under which the
Company and Grupa Azoty S.A. undertake,
jointly and severally, to grant to the
Borrower, loan in the maximum amount of
EUR 105,000,000 (the “Support Loan
Provision Guarantee Agreement”); and


5. zgodnie z Umową Kredytów, Spółka
zobowiązana jest zawrzeć Dokumenty
Transakcji (ang. Transaction Documents,
zgodnie z definicją w Umowie Kredytów),
których jest stroną, w tym w szczególności
dokumenty zabezpieczeń w celu
zabezpieczenia wierzytelności Konsorcjum
z tytułu Umowy Kredytów i innych
Dokumentów Finansowania (ang. Finance
Documents, zgodnie z definicją w Umowie
Kredytów) na zasadach określonych
w Umowie Kredytów,


5. under the Facilities Agreement, the
Company is obliged to conclude Transaction
Documents (as defined under the Facilities
Agreement), to which it is a party, including
in particular security documents in order to
secure the claims of the Consortium arising
under the Facilities Agreement and other
Finance Documents (as defined in the
Facilities Agreement) on the terms and
conditions specified in the Facilities
Agreement,


6. uchwałą nr 979/VIII/20 z dnia 21 lipca 2020
r. Zarząd Spółki zaakceptował  załączone do
niniejszej Uchwały założenia do 
następujących dokumentów: 


(a) umowy zastawu rejestrowego i zastawu 
finansowego na akcjach Spółki 
w kapitale zakładowym Kredytobiorcy, 


6. under resolution No 979/VIII/29 dated July
21st, 2020, the Management Board of the
Company decided to approve the
assumptions of  the following documents
attached to this Resolution:


(a) agreement for the registered pledge
and the financial pledge over the 
shares of the Company in the share 
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której zawarcie jest planowane 
pomiędzy Spółką jako zastawcą 
a Bankiem Pekao jako zastawnikiem 
w związku z Umową Kredytów („Umowa 
Zastawów na Akcjach”); oraz 


(b) umowy przelewu na zabezpieczenie 
wierzytelności i praw przysługujących 
Spółce względem Kredytobiorcy, której 
zawarcie jest planowane pomiędzy 
Spółką jako cedentem a Bankiem Pekao 
jako cesjonariuszem w związku 
z Umową Kredytów („Umowa Cesji”); 


capital of the Borrower, which is 
planned to be concluded between the 
Company as the pledgor and Pekao 
Bank as the pledgee in connection with 
Facilities Agreement (the “Shares 
Pledges Agreement”); and 


(b) agreement for the security assignment 
of  claims and rights to which the 
Company is entitled towards the 
Borrower, which is planned to be 
concluded between the Company as 
the assignor and Pekao Bank as the 
assignee in connection with Facilities 
Agreement (the “Assignment 
Agreement”);  


na podstawie § 28 ust. 1 pkt 19 w zw. z § 47 pkt 
9 oraz § 48 w zw. z w zw. z § 28 ust. 4 Statutu 
Spółki,  


Rada Nadzorcza Spółki niniejszym 


under § 28 sec. 1 point 19 in connection with § 47 
point 9 and § 48 in connection § 28 sec. 4 of the 
Statute of the Company,  


the Supervisory Board of the Company hereby, 


uchwala, co następuje: 


§ 1. 


resolves as follows: 


§ 1. 


Rada Nadzorcza Spółki pozytywnie opiniuje 
wniosek Zarządu Spółki w przedmiocie wyrażenia 
przez Walne Zgromadzenie  zgody na dokonanie 
przez Spółkę czynności prawnych mogących 
skutkować rozporządzeniem składnikami aktywów 
trwałych Spółki o wartości rynkowej 
przekraczającej 5% sumy aktywów Spółki, 
w formie określonej w założeniach do Umowy 
Zastawów na Akcjach oraz Umowy Cesji. 


The Supervisory Board of the Company express its 
positive opinion on the motion of the Company’s 
Management Board to express acceptance for the 
Company to undertake legal actions that may 
result in the disposal of fixed assets of the 
Company of the market value exceeding 5% of the 
total assets of the Company, in the form set forth 
in the assumptions of  the Shares Pledges 
Agreement and the Assignment Agreement.  


§ 2. 


Niniejsza Uchwała została przyjęta w polskiej 
oraz angielskiej wersji językowej. W przypadku 
rozbieżności pomiędzy obiema wersjami 
językowymi, rozstrzygać będzie polska wersja 
językowa. 


§ 2. 


The Resolution was concluded in Polish and 
English language version. In case of any 
discrepancies between the language versions, the 
Polish version shall prevail. 


§ 3. 


Niniejsza Uchwała wchodzi w życie z dniem jej 
podjęcia. 


§ 3. 


The Resolution enters into force on the date of its 
adoption. 
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Załącznik do Uchwały: 
Założenia do Umowy Zastawów na Akcjach oraz 
Umowy Cesji.  


Schedule to the Resolution: 
The assumptions of the Shares Pledges 
Agreement and the Assignment Agreement. 







Założenia do Umowy Zastawów na Akcjach oraz Umowy Cesji 


Tajemnica Przedsiębiorstwa 


Założenia do umowy zastawu rejestrowego oraz zastawu finansowego na akcjach spółki Grupa Azoty Polyolefins 


S.A., pomiędzy spółką Grupa Azoty Zakłady Chemiczne "Police" S.A. jako zastawcą oraz bankiem Bank Polska 


Kasa Opieki S.A. jako zastawnikiem („Umowa Zastawów"), która ma zostać zawarta w związku z umową 


kredytów (ang. Term, Working Capital and VAT Senior Facilities Agreement) z dnia 31 maja 2020 r. zawartą 


pomiędzy spółką Grupa Azoty Polyolefins S.A. jako kredytobiorcą a kredytodawcami uprzywilejowanymi, tj. 
konsorcjum instytucji finansowych , w których skład wchodzą: Alior Bank S.A., Bank Gospodarstwa Krajowego, 


Bank Ochrony Środowiska S.A., Bank Polska Kasa Opieki S.A., BNP Paribas Bank Polska S.A., Europejski Bank 


Odbudowy i Rozwoju, Industrial and Commercial Bank of China (Europe) S.A. Oddział w Polsce, mBank S.A., 


Powszechna Kasa Oszczędności Bank Polski S.A., Powszechny Zakład Ubezpieczeń S.A., Powszechny Zakład 


Ubezpieczeń na Życie S.A., PZU Fundusz Inwestycyjny Zamknięty Aktywów Niepublicznych BIS 2 i Santander 


Bank Polska S.A., a także !CBC Standard Bank PLC {„Umowa Kredytów"). 


I. Zastawca: 


2. Zastawnik: 


3. GA Połyołefins : 


4. Obciążone Akcje: 


5. Zastaw Rejestrowy: 


6. Zastaw Finansowy: 


7. Zabezpieczona Wierzytelność: 


8. Formy egzekucji z 
Rejestrowego: 


Warsaw- 6401I7343.3 


Grupa Azoty Zakłady Chemiczne "Police" S.A. 


Bank Polska Kasa Opieki S.A. 


Grupa Azoty Polyołefins S.A. 


Grupa Azoty Zakłady Chemiczne "Police" S.A.: 31. 762.015 


akcji imiennych w kapitale zakładowym GA Połyołefins o 


wartości nominalnej I O PLN każda posiadanych przez 


Zastawcę. 


Zastaw rejestrowy na Obciążonych Akcjach ustanowiony 


przez Zastawcę na rzecz Zastawnika, na zabezpieczenie 


Zabezpieczonej Wierzytelności, zgodnie z ustawą z dnia 


6 grudnia I 996 r. o zastawie rejestrowym i rejestrze 


zastawów. 


Zastaw finansowy na Obciążonych Akcjach ustanowiony 


przez Zastawcę na rzecz Zastawnika, na zabezpieczenie 


Zabezpieczonej Wierzytelności, zgodnie ustawą z dnia 


2 kwietnia 2004 r. o niektórych zabezpieczeniach 


finansowych. 


Wierzytelności pieniężne Zastawnika wobec GA 


Polyolefins z tytułu długu równoległego (ang. paralel debt) 


powstałego na podstawie rządzonej prawem angielskim 


umowy pomiędzy wierzycielami, obejmujące w 


szczególności wierzytelności pieniężne wynikające z 


dokumentów finansowych, w tym w szczególności z 


Umowy Kredytów. 


Zastawu I. W drodze sądowego postępowania egzekucyjnego. 


2. Jeśli dozwolone przez prawo, w drodze przetargu 


publicznego zgodnie z Art. 24 ustawy z dnia 6 grudnia 


1996 r. o zastawie rejestrowym i rejestrze zastawów. 


3. Poprzez przejęcie na własności przez Zastawnika 


Obciążonych Akcji zgodnie z Art. 22 ustawy z dnia 6 


grudnia 1996 r. o zastawie rejestrowym i rejestrze 


zastawów. 







9. 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


Założenia do Umowy Zastawów na Akcjach oraz Umowy Cesji 


Formy egzekucji z 
Finansowego: 


Najistotniejsze 


Zastawu I. W drodze sądowego postępowan ia egzekucyjnego. 


2. Poprzez przejęcie przez Zastawnika Obciążonych 


Akcji zgodnie z Art. I O ust. I ustawy z dnia 2 kwietnia 


2004 r. o niektórych zabezpieczeniach finansowych . 


3. Poprzez sprzedaż przez Zastawnika Obciążonych 


Akcji zgodnie z Art. 1 O ust. I ustawy z dnia 2 kwietnia 


2004 r. o niektórych zabezpieczeniach finansowych . 


dodatkowe I. Uprawnienia Zastawnika do wszczęcia egzekucji z 


postanowienia: Zastawu Rejestrowego oraz/lub Zastawu Finansowego 


w przypadku wystąpienia zdarzenia określonego w 


Umowie Zastawów. 


Forma Umowy Zastawu: 


Wersje językowe: 


Sąd właściwy: 


Prawo właściwe: 


2. Zakaz obciążania Obciążonych Akcji, za wyjątkiem 


sytuacji dozwolonych na podstawie Umowy 


Kredytów. 


3. Zakaz rozporządzania Obciążonymi Akcjami, za 


wyjątkiem sytuacji dozwolonych na podstawie 


Umowy Kredytów. 


4. Obowiązek złożenia wniosku do rejestru zastawów w 


celu rejestracji Zastawu Rejestrowego w rejestrze 


zastawów. 


5. Zobowiązanie do ustanowienia nowego zastawu 


rejestrowego i nowego zastawu finansowego na 


nowych akcjach GA Polyolefins objętych lub 


nabytych przez Zastawcę w przyszłości. 


6. Obowiązek złożenia przez Zastawcę dokumentów 


akcji w depozycie u Zastawnika. 


7. Obowiązek udzielenia przez Zastawcę na rzecz 


Zastawnika pełnomocnictwa do podjęcia działań jakie 


Zastawca jest zobowiązany podjąć na podstawie 


Umowy Zastawu, a które nie zostały przez Zastawcę 


podjęte. 


8. Obowiązek udzielenia przez Zastawcę na rzecz 


Zastawnika pełnomocnictwa, uprawniającego do 


wykonywania prawa głosu z Obciążonych Akcji w 


przypadku wystąpienia zdarzenia określonego w 


Umowie Zastawów. 


9. Obowiązek złożenia przez Zastawcę na rzecz 


Zastawnika oświadczenia o poddaniu się egzekucji na 


podstawie Art. 777 ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. 


- Kodeks postępowania cywilnego, w odniesieniu do 


Obciążonych Akcji. 


Forma zwykła pisemna. 


Polska i angielska wersja językowa. W przypadku 


rozbieżności rozstrzyga angielska wersja językowa. 


Sąd Rejonowy dla m. st. Warszawy. 


Prawo polskie. 


Warsaw- 640117343.3 2 







Założenia do Umowy Zastawów na Akcjach oraz Umowy Cesji 


Założenia do umowy przelewu na zabezpieczenie praw przysługujących spółce Grupa Azoty Zakłady Chemiczne 


"Police" S.A., pomiędzy spółką Grupa Azoty Zakłady Chemiczne "Police" S.A.jako cedentem oraz bankiem Bank 


Polska Kasa Opieki S.A. jako cesjonariuszem („Umowa Przelewu"), która ma zostać zawarta w związku z Umową 


Kredytów. 


I. Cedent: 


2. Cesjonariusz: 


3. GA Polyolefins: 


4. Przelewane Prawa: 


5. Przelew na Zabezpieczenie: 


6. Zabezpieczona Wierzytelność: 


Warsaw - 640117343.3 


Grupa Azoty Zakłady Chemiczne "Police" S.A. 


Bank Polska Kasa Opieki S.A. 


Grupa Azoty Polyolefins S.A. 


W szczególności: 


I. Istniejące i przyszłe prawa, wierzytelności oraz 


roszczenia z tytułu pożyczek podporządkowanych 


wobec finansowania udzielanego na gruncie Umowy 


Kredytów, udzielonych przez Cedenta na rzecz GA 


Polyolefins (w tym z tytułu pożyczki 


podporządkowanej wynikającej z umowy pożyczki -


ang. loan agreement, zawartej dnia 31 maja 2020 r. 


pomiędzy spółką Grupa Azoty S.A./ Grupa Azoty 


Zakłady Chemiczne „Police" S.A. a spółką Grupa 


Azoty Polyolefins S.A., jak również z tytułu pożyczki 


wspierającej wynikającej z umowy gwarancji 


udzielenia pożyczki wspierającej - ang. support loan 


provision guarantee agreement, zawartej dnia 31 maja 


2020 r. pomiędzy spółką Grupa Azoty Polyolefins 


S.A., spółką Grupa Azoty S.A., spółką Grupa Azoty 


Zakłady Chemiczne "Police" S.A. oraz bankiem Bank 


Polska Kasa Opieki S.A.); oraz 


2. Istniejące i przyszłe prawa, wierzytelności oraz 


roszczenia z tytułu weksli wystawionych przez GA 


Polyolefins na rzecz Cedenta w związku z zawartymi 


umowami pożyczek podporządkowanych wobec 


finansowania udzielanego na gruncie Umowy 


Kredytów (w tym w związku z umową pożyczki - ang. 


loan agreement, zawartą dnia 31 maja 2020 r. 


pomiędzy spółką Grupa Azoty S.A./ Grupa Azoty 


Zakłady Chemiczne „Police" S.A. a spółką Grupa 


Azoty Polyolefins S.A., jak również z w związku z 


umową gwarancji udzielenia pożyczki wspierającej 


(ang. support loan provision guarantee agreement) 


zawartą dnia 31 maja 2020 r. pomiędzy spółką Grupa 


Azoty Polyolefins S.A., spółką Grupa Azoty S.A., 


spółką Grupa Azoty Zakłady Chemiczne "Police" S.A. 


oraz bankiem Bank Polska Kasa Opieki S.A.). 


Przelew Przelewanych Praw przez Cedenta na rzecz 


Cesjonariusza na zabezpieczenie Zabezpieczonej 


Wierzytelności. 


Wierzytelności pieniężne Cesjonariusza wobec GA 


Polyolefins z tytułu długu równoległego (ang. paralel debt) 


powstałego na podstawie rządzonej prawem angielskim 
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Założenia do Umowy Zastawów na Akcjach oraz Umowy Cesji 


7. 


8. 


9. 


10. 


11. 


Najistotniejsze 


postanowienia: 


Forma Umowy Przelewu: 


Wersje językowe: 


Sąd właściwy : 


Prawo właściwe: 


Warsaw- 640117343.3 


dodatkowe 


umowy pomiędzy wierzycielami, obejmujące w 


szczególności wierzytelności pieniężne wynikające z 


dokumentów finansowych , w tym w szczególności z 


Umowy Kredytów. 


I. Uprawnienie Cesjonariusza wynikające z dokonanego 


Przelewu na Zabezpieczenie do wykonywania 


wszelkich uprawnień przysługujących Cedentowi w 


zakresie przelewanych praw, wierzytelności i roszczeń 


w sytuacji wystąpienia zdarzenia określonego w 


Umowie Przelewu. 


2. Obowiązek złożenia weksli (wraz z deklaracjami 


wekslowymi) wystawionych przez GA Polyolefins na 


rzecz Cedenta w związku z umową pożyczki ang. /oan 


agreement, zawartą dnia 31 maja 2020 r. pomiędzy 


spółką Grupa Azoty S.A./ Grupa Azoty Zakłady 


Chemiczne „Police" S.A. a spółką Grupa Azoty 


Polyolefins S.A., jak również w związku z umową 


gwarancji udzielenia pożyczki wspierającej (ang. 


support foan provision guarantee agreement) zawartą 


dnia 31 maja 2020 r. pomiędzy spółką Grupa Azoty 


Polyolefins S.A., spółką Grupa Azoty S.A., spółką 


Grupa Azoty Zakłady Chemiczne "Police" S.A. oraz 


bankiem Bank Polska Kasa Opieki S.A. w depozycie 


u Cesjonariusza. 


3. Obowiązek udzielenia przez Cedenta na rzecz 


Cesjonariusza pełnomocnictwa do podjęcia działań 


jakie Cedent jest zobowiązany podjąć na podstawie 


Umowy Przelewu, a które nie zostały przez Cedenta 


podjęte. 


4. Obowiązek złożenia przez Cedenta na rzecz 


Cesjonariusza oświadczenia o poddaniu się egzekucji 


na podstawie Art. 777 ustawy z dnia 17 listopada 1964 


r. - Kodeks postępowania cywilnego, w odniesieniu do 


podporządkowanych pożyczek udzielonych przez 


Cedenta na rzecz GA Polyolefins i przelanych na 


Cesjonariusza na zabezpieczenie na podstawie 


Umowy Przelewu. 


Forma zwykła pisemna, z datą pewną. 


Polska i angielska wersja językowa. W przypadku 


rozbieżności rozstrzyga angielska wersja językowa. 


Sąd Rejonowy dla m. st. Warszawy. 


Prawo polskie. 
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Uchwała nr 979/VIII/20 


Zarządu Grupa Azoty Zakłady Chemiczne 
“Police” S.A. z siedzibą w Policach 


Resolution no. 979/VIII/20 


of the Management Board Grupa Azoty Zakłady 
Chemiczne “Police” S.A. with its registered 


office in Police 


z dnia 21 lipca 2020 r. dated July 21st, 2020 


w sprawie: akceptacji założeń do Umowy 
Zastawów na Akcjach oraz Umowy Cesji 
w związku z Umową Kredytów.  


regarding: approval of assumptions of  the 
Shares Pledges Agreement and the Assignment 
Agreement  in connection with Facilities 
Agreement.  


Zważywszy, że: 


1. Grupa Azoty Polyolefins S.A.
(„Kredytobiorca”) została powołana przez
spółkę Grupa Azoty Zakłady Chemiczne
„Police” S.A. w celu realizacji
strategicznego dla Grupy Kapitałowej
Grupa Azoty projektu inwestycyjnego pn.
„Polimery Police” obejmującego nowy
kompleks petrochemiczny
w Policach („Projekt Polimery Police”);


Whereas: 


1. Grupa Azoty Polyolefins S.A. (the
Borrower”) was established by Grupa Azoty
Zakłady Chemiczne „Police” S.A., in order
to carry out strategic investment project for
the capital group Grupa Azoty, the
“Polimery Police” which includes new
petrochemical complex in Police (the
“Polimery Police Project”);


2. dnia 31 maja 2020 roku, Kredytobiorca
zawarł umowę kredytów z konsorcjum
instytucji finansowych, w którego skład
wchodzą: Alior Bank S.A., Bank
Gospodarstwa Krajowego, Bank Ochrony
Środowiska S.A., Bank Polska Kasa Opieki
S.A. („Bank Pekao”), BNP Paribas Bank
Polska S.A., Europejski Bank Odbudowy
i Rozwoju, Industrial and Commercial Bank
of China (Europe) S.A. Oddział w Polsce,
mBank S.A., Powszechna Kasa Oszczędności
Bank Polski S.A., Powszechny Zakład
Ubezpieczeń S.A., Powszechny Zakład
Ubezpieczeń na Życie S.A., PZU Fundusz
Inwestycyjny Zamknięty Aktywów
Niepublicznych BIS 2 oraz Santander Bank
Polska S.A. („Konsorcjum”) oraz ICBC
Standard Bank PLC („Umowa Kredytów”),
na mocy której Konsorcjum zobowiązało się
do udzielenia Kredytobiorcy: (i) kredytu
terminowego w kwocie 487.800.000 EUR,
(ii) kredytu terminowego w kwocie
537.700.000 USD, (iii) kredytu VAT
w kwocie 150.000.000 PLN oraz (iv) kredytu
obrotowego w kwocie 180.000.000 USD,


2. on 31 May 2020, the Borrower concluded the
facilities agreement with consortium of
financial institutions, including: Alior Bank
S.A.,  Bank Gospodarstwa Krajowego, Bank
Ochrony Środowiska S.A., Bank Polska Kasa
Opieki S.A., BNP Paribas Bank Polska S.A.
(“Pekao Bank”), Europejski Bank Odbudowy
i Rozwoju, Industrial and Commercial Bank
of China (Europe) S.A. Oddział w Polsce,
mBank S.A., Powszechna Kasa Oszczędności
Bank Polski S.A., Powszechny Zakład
Ubezpieczeń S.A., Powszechny Zakład
Ubezpieczeń na Życie S.A., PZU Fundusz
Inwestycyjny Zamknięty Aktywów
Niepublicznych BIS 2 and Santander Bank
Polska S.A. („the Consortium”) and ICBC
Standard Bank PLC (the “Facilities
Agreement”), based on which the
Consortium undertake to make available to
the Borrower: (i) term facility in the amount
of EUR 487,800,000, (ii) term facility in the
amount of USD 537,700,000, (iii) VAT
facility in the amount of PLN 150,000,000,
and (iv) revolving facility in the amount of
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z przeznaczeniem na finansowanie Projektu 
Polimery Police; 


USD 180,000,000, with the purpose of 
financing the Polimery Police Project; 


3. dnia 31 maja 2020 roku, Kredytobiorca oraz
Grupa Azoty Zakłady Chemiczne
“Police” S.A. („Spółka”) zawarli umowę
pożyczki (ang. loan agreement), na mocy
której Spółka zobowiązała się udzielić
Kredytobiorcy pożyczki w maksymalnej
wysokości wynoszącej 388.437.782,00 PLN
(„Umowa Pożyczki”);


4. dnia 31 maja 2020 roku, Kredytobiorca,
Spółka, spółka Grupa Azoty S.A. oraz Bank
Pekao zawarli umowę gwarancji udzielenia
pożyczki wspierającej (ang. support loan
provision guarantee agreement) na mocy
której Spółka oraz spółka Grupa Azoty S.A.
zobowiązali się solidarnie udzielić
Kredytobiorcy pożyczki w maksymalnej
wysokości wynoszącej 105.000.000 EUR
(„Umowa Gwarancji Udzielenia Pożyczki
Wspierającej”); oraz


3. on 31 May 2020, the Borrower and Grupa
Azoty Zakłady Chemiczne “Police” S.A. (the
"Company”) concluded a loan agreement
under which the Company undertakes to
grant to the Borrower, loan in the maximum
amount of PLN 388.437.782,00 PLN (the
“Loan Agreement”);


4. on 31 May 2020, the Borrower, the
Company, Grupa Azoty S.A. and Bank Pekao
concluded a support loan provision
guarantee agreement under which the
Company and Grupa Azoty S.A. undertake,
jointly and severally, to grant to the
Borrower, loan in the maximum amount of
EUR 105,000,000 (the “Support Loan
Provision Guarantee Agreement”); and


5. zgodnie z Umową Kredytów, Spółka
zobowiązana jest zawrzeć Dokumenty
Transakcji (ang. Transaction Documents,
zgodnie z definicją w Umowie Kredytów),
których jest stroną, w tym w szczególności
dokumenty zabezpieczeń w celu
zabezpieczenia wierzytelności Konsorcjum
z tytułu Umowy Kredytów i innych
Dokumentów Finansowania (ang. Finance
Documents, zgodnie z definicją w Umowie
Kredytów) na zasadach określonych
w Umowie Kredytów,


5. under the Facilities Agreement, the
Company is obliged to conclude Transaction
Documents (as defined under the Facilities
Agreement), to which it is a party, including
in particular security documents in order to
secure the claims of the Consortium arising
under the Facilities Agreement and other
Finance Documents (as defined in the
Facilities Agreement) on the terms and
conditions specified in the Facilities
Agreement,


na podstawie § 19 ust. 1 oraz ust. 2 pkt 15 
w związku z § 28 ust. 1 pkt 19 oraz § 47 pkt 9 oraz 
§ 48 Statutu Spółki w związku z § 28 ust. 4, Zarząd
Spółki niniejszym, 


under § 19 sec. 1 and sec. 2 point 15 in connection 
with § 28 sec. 1 point 19 and § 4 7 point 9 and § 
48 in connection with § 28 sec. 4 of the Statute of 
the Company, the Management Board of the 
Company hereby, 


uchwala, co następuje: 


§ 1. 


resolves as follows: 


§ 1. 


Zarząd Spółki: The Management Board of the Company: 
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(1) pod warunkiem uzyskania pozytywnej opinii 
Rady Nadzorczej Spółki, o której mowa w § 
2 pkt 1 poniżej oraz zgody Walnego 
Zgromadzenia Spółki, o której mowa w § 2 
pkt 2 poniżej, akceptuje załączone do 
niniejszej Uchwały założenia do 
następujących dokumentów: 


(1) subject to obtaining positive opinion of the 
Supervisory Board of the Company mentioned 
in § 2 point 1 below and consent of the 
Company’s Shareholders Meeting mentioned 
in § 2 point 2 below, approves the 
assumptions of the following documents 
attached to this Resolution: 


(a) umowy zastawu rejestrowego 
i zastawu finansowego na akcjach 
Spółki w kapitale zakładowym 
Kredytobiorcy, której zawarcie jest 
planowane pomiędzy Spółką jako 
zastawcą a Bankiem Pekao jako 
zastawnikiem w związku z Umową 
Kredytów („Umowa Zastawów na 
Akcjach”); 


(a) agreement for the registered pledge 
and the financial pledge over the 
shares of the Company in the share 
capital of the Borrower, which is 
planned to be concluded between the 
Company as the pledgor and Pekao 
Bank as the pledgee in connection 
with Facilities Agreement 
(the “Shares Pledges Agreement”); 


(b) umowy przelewu na zabezpieczenie 
wierzytelności i praw przysługujących 
Spółce względem Kredytobiorcy, 
której zawarcie jest planowane 
pomiędzy Spółką jako cedentem 
a Bankiem Pekao jako cesjonariuszem 
w związku z Umową Kredytów 
(„Umowa Cesji”). 


(b) agreement for the security assignment 
of claims and rights to which the 
Company is entitled towards the 
Borrower, which is planned to be 
concluded between the Company as 
the assignor and Pekao Bank as the 
assignee in connection with Facilities 
Agreement (the “Assignment 
Agreement”). 


§ 2. 


W związku z postanowieniem § 1 niniejszej 
Uchwały w związku z § 28 ust. 1 pkt 19 oraz § 47 
pkt 9 oraz § 48 Statutu Spółki, Zarząd Spółki 
niniejszym zwraca się do: 


§ 2. 


In connection with § 1 of this Resolution in 
connection with § 28 sec. 1 point 19 and § 47 point 
9 and § 48 of the Statutes of the Company, the 
Management Board of the Company addresses: 


(1) Rady Nadzorczej Spółki z wnioskiem 
o wyrażenie opinii w przedmiocie  wniosku
Zarządu kierowanego do Walnego 
Zgromadzenia o podjęcie uchwały 
w sprawie wyrażenia zgody na dokonanie 
przez Spółkę czynności prawnych 
mogących skutkować rozporządzeniem 
składnikami aktywów trwałych Spółki 
o wartości rynkowej przekraczającej 5%
sumy aktywów Spółki, w formie określonej 
w założeniach do Umowy Zastawów na 
Akcjach oraz Umowy Cesji; 


(1) the Supervisory Board of the Company 
with a motion to express opinion on the 
Management Board motion to the 
Shareholders Meeting for adopting 
a resolution on acceptance for the 
Company to undertake legal actions that 
may result in the disposal of fixed assets 
of the Company of the market value 
exceeding 5% of the total assets of the 
Company, in the form set forth in the 
assumptions of the Shares Pledges 
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(2) Walnego Zgromadzenia Spółki z wnioskiem 
o podjęcie uchwały w przedmiocie
wyrażenia zgody na dokonanie przez 
Spółkę czynności prawnych mogących 
skutkować rozporządzeniem składnikami 
aktywów trwałych Spółki o wartości 
rynkowej przekraczającej 5% sumy 
aktywów Spółki, w formie określonej w 
założeniach do Umowy Zastawów na 
Akcjach oraz Umowy Cesji. 


Agreement and the Assignment 
Agreement; 


(2) the Shareholders Meeting of the Company 
with a motion to adopt a resolution on 
acceptance for the Company to undertake 
legal actions that may result in the 
disposal of fixed assets of the Company of 
the market value exceeding 5% of the total 
assets of the Company,  in the form set 
forth in the assumptions of  the Shares 
Pledges Agreement and the Assignment 
Agreement. 


§ 3. 


Niniejsza Uchwała została przyjęta w polskiej 
oraz angielskiej wersji językowej. W przypadku 
rozbieżności pomiędzy obiema wersjami 
językowymi, rozstrzygać będzie polska wersja 
językowa. 


§ 3. 


The Resolution was concluded in Polish and 
English language version. In case of any 
discrepancies between the language versions, the 
Polish version shall prevail. 


§ 4. 


Niniejsza Uchwała wchodzi w życie z dniem jej 
podjęcia. 


§ 4. 


The Resolution enters into force on the date of its 
adoption. 


Załącznik do Uchwały: 


Założenia do Umowy Zastawów na Akcjach oraz 
Umowy Cesji. 


Schedule to the Resolution: 


The assumptions of  the Shares Pledges 
Agreement and the Assignment Agreement. 







Założenia do Umowy Zastawów na Akcjach oraz Umowy Cesji 


Tajemnica Przedsiębiorstwa 


Założenia do umowy zastawu rejestrowego oraz zastawu finansowego na akcjach spółki Grupa Azoty Polyolefins 


S.A., pomiędzy spółką Grupa Azoty Zakłady Chemiczne "Police" S.A. jako zastawcą oraz bankiem Bank Polska 


Kasa Opieki S.A. jako zastawnikiem („Umowa Zastawów"), która ma zostać zawarta w związku z umową 


kredytów (ang. Term, Working Capital and VAT Senior Facilities Agreement) z dnia 31 maja 2020 r. zawartą 


pomiędzy spółką Grupa Azoty Polyolefins S.A. jako kredytobiorcą a kredytodawcami uprzywilejowanymi, tj. 
konsorcjum instytucji finansowych , w których skład wchodzą: Alior Bank S.A., Bank Gospodarstwa Krajowego, 


Bank Ochrony Środowiska S.A., Bank Polska Kasa Opieki S.A., BNP Paribas Bank Polska S.A., Europejski Bank 


Odbudowy i Rozwoju, Industrial and Commercial Bank of China (Europe) S.A. Oddział w Polsce, mBank S.A., 


Powszechna Kasa Oszczędności Bank Polski S.A., Powszechny Zakład Ubezpieczeń S.A., Powszechny Zakład 


Ubezpieczeń na Życie S.A., PZU Fundusz Inwestycyjny Zamknięty Aktywów Niepublicznych BIS 2 i Santander 


Bank Polska S.A., a także !CBC Standard Bank PLC {„Umowa Kredytów"). 


I. Zastawca: 


2. Zastawnik: 


3. GA Połyołefins : 


4. Obciążone Akcje: 


5. Zastaw Rejestrowy: 


6. Zastaw Finansowy: 


7. Zabezpieczona Wierzytelność: 


8. Formy egzekucji z 
Rejestrowego: 


Warsaw- 6401I7343.3 


Grupa Azoty Zakłady Chemiczne "Police" S.A. 


Bank Polska Kasa Opieki S.A. 


Grupa Azoty Polyołefins S.A. 


Grupa Azoty Zakłady Chemiczne "Police" S.A.: 31. 762.015 


akcji imiennych w kapitale zakładowym GA Połyołefins o 


wartości nominalnej I O PLN każda posiadanych przez 


Zastawcę. 


Zastaw rejestrowy na Obciążonych Akcjach ustanowiony 


przez Zastawcę na rzecz Zastawnika, na zabezpieczenie 


Zabezpieczonej Wierzytelności, zgodnie z ustawą z dnia 


6 grudnia I 996 r. o zastawie rejestrowym i rejestrze 


zastawów. 


Zastaw finansowy na Obciążonych Akcjach ustanowiony 


przez Zastawcę na rzecz Zastawnika, na zabezpieczenie 


Zabezpieczonej Wierzytelności, zgodnie ustawą z dnia 


2 kwietnia 2004 r. o niektórych zabezpieczeniach 


finansowych. 


Wierzytelności pieniężne Zastawnika wobec GA 


Polyolefins z tytułu długu równoległego (ang. paralel debt) 


powstałego na podstawie rządzonej prawem angielskim 


umowy pomiędzy wierzycielami, obejmujące w 


szczególności wierzytelności pieniężne wynikające z 


dokumentów finansowych, w tym w szczególności z 


Umowy Kredytów. 


Zastawu I. W drodze sądowego postępowania egzekucyjnego. 


2. Jeśli dozwolone przez prawo, w drodze przetargu 


publicznego zgodnie z Art. 24 ustawy z dnia 6 grudnia 


1996 r. o zastawie rejestrowym i rejestrze zastawów. 


3. Poprzez przejęcie na własności przez Zastawnika 


Obciążonych Akcji zgodnie z Art. 22 ustawy z dnia 6 


grudnia 1996 r. o zastawie rejestrowym i rejestrze 


zastawów. 







9. 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


Założenia do Umowy Zastawów na Akcjach oraz Umowy Cesji 


Formy egzekucji z 
Finansowego: 


Najistotniejsze 


Zastawu I. W drodze sądowego postępowan ia egzekucyjnego. 


2. Poprzez przejęcie przez Zastawnika Obciążonych 


Akcji zgodnie z Art. I O ust. I ustawy z dnia 2 kwietnia 


2004 r. o niektórych zabezpieczeniach finansowych . 


3. Poprzez sprzedaż przez Zastawnika Obciążonych 


Akcji zgodnie z Art. 1 O ust. I ustawy z dnia 2 kwietnia 


2004 r. o niektórych zabezpieczeniach finansowych . 


dodatkowe I. Uprawnienia Zastawnika do wszczęcia egzekucji z 


postanowienia: Zastawu Rejestrowego oraz/lub Zastawu Finansowego 


w przypadku wystąpienia zdarzenia określonego w 


Umowie Zastawów. 


Forma Umowy Zastawu: 


Wersje językowe: 


Sąd właściwy: 


Prawo właściwe: 


2. Zakaz obciążania Obciążonych Akcji, za wyjątkiem 


sytuacji dozwolonych na podstawie Umowy 


Kredytów. 


3. Zakaz rozporządzania Obciążonymi Akcjami, za 


wyjątkiem sytuacji dozwolonych na podstawie 


Umowy Kredytów. 


4. Obowiązek złożenia wniosku do rejestru zastawów w 


celu rejestracji Zastawu Rejestrowego w rejestrze 


zastawów. 


5. Zobowiązanie do ustanowienia nowego zastawu 


rejestrowego i nowego zastawu finansowego na 


nowych akcjach GA Polyolefins objętych lub 


nabytych przez Zastawcę w przyszłości. 


6. Obowiązek złożenia przez Zastawcę dokumentów 


akcji w depozycie u Zastawnika. 


7. Obowiązek udzielenia przez Zastawcę na rzecz 


Zastawnika pełnomocnictwa do podjęcia działań jakie 


Zastawca jest zobowiązany podjąć na podstawie 


Umowy Zastawu, a które nie zostały przez Zastawcę 


podjęte. 


8. Obowiązek udzielenia przez Zastawcę na rzecz 


Zastawnika pełnomocnictwa, uprawniającego do 


wykonywania prawa głosu z Obciążonych Akcji w 


przypadku wystąpienia zdarzenia określonego w 


Umowie Zastawów. 


9. Obowiązek złożenia przez Zastawcę na rzecz 


Zastawnika oświadczenia o poddaniu się egzekucji na 


podstawie Art. 777 ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. 


- Kodeks postępowania cywilnego, w odniesieniu do 


Obciążonych Akcji. 


Forma zwykła pisemna. 


Polska i angielska wersja językowa. W przypadku 


rozbieżności rozstrzyga angielska wersja językowa. 


Sąd Rejonowy dla m. st. Warszawy. 


Prawo polskie. 


Warsaw- 640117343.3 2 







Założenia do Umowy Zastawów na Akcjach oraz Umowy Cesji 


Założenia do umowy przelewu na zabezpieczenie praw przysługujących spółce Grupa Azoty Zakłady Chemiczne 


"Police" S.A., pomiędzy spółką Grupa Azoty Zakłady Chemiczne "Police" S.A.jako cedentem oraz bankiem Bank 


Polska Kasa Opieki S.A. jako cesjonariuszem („Umowa Przelewu"), która ma zostać zawarta w związku z Umową 


Kredytów. 


I. Cedent: 


2. Cesjonariusz: 


3. GA Polyolefins: 


4. Przelewane Prawa: 


5. Przelew na Zabezpieczenie: 


6. Zabezpieczona Wierzytelność: 


Warsaw - 640117343.3 


Grupa Azoty Zakłady Chemiczne "Police" S.A. 


Bank Polska Kasa Opieki S.A. 


Grupa Azoty Polyolefins S.A. 


W szczególności: 


I. Istniejące i przyszłe prawa, wierzytelności oraz 


roszczenia z tytułu pożyczek podporządkowanych 


wobec finansowania udzielanego na gruncie Umowy 


Kredytów, udzielonych przez Cedenta na rzecz GA 


Polyolefins (w tym z tytułu pożyczki 


podporządkowanej wynikającej z umowy pożyczki -


ang. loan agreement, zawartej dnia 31 maja 2020 r. 


pomiędzy spółką Grupa Azoty S.A./ Grupa Azoty 


Zakłady Chemiczne „Police" S.A. a spółką Grupa 


Azoty Polyolefins S.A., jak również z tytułu pożyczki 


wspierającej wynikającej z umowy gwarancji 


udzielenia pożyczki wspierającej - ang. support loan 


provision guarantee agreement, zawartej dnia 31 maja 


2020 r. pomiędzy spółką Grupa Azoty Polyolefins 


S.A., spółką Grupa Azoty S.A., spółką Grupa Azoty 


Zakłady Chemiczne "Police" S.A. oraz bankiem Bank 


Polska Kasa Opieki S.A.); oraz 


2. Istniejące i przyszłe prawa, wierzytelności oraz 


roszczenia z tytułu weksli wystawionych przez GA 


Polyolefins na rzecz Cedenta w związku z zawartymi 


umowami pożyczek podporządkowanych wobec 


finansowania udzielanego na gruncie Umowy 


Kredytów (w tym w związku z umową pożyczki - ang. 


loan agreement, zawartą dnia 31 maja 2020 r. 


pomiędzy spółką Grupa Azoty S.A./ Grupa Azoty 


Zakłady Chemiczne „Police" S.A. a spółką Grupa 


Azoty Polyolefins S.A., jak również z w związku z 


umową gwarancji udzielenia pożyczki wspierającej 


(ang. support loan provision guarantee agreement) 


zawartą dnia 31 maja 2020 r. pomiędzy spółką Grupa 


Azoty Polyolefins S.A., spółką Grupa Azoty S.A., 


spółką Grupa Azoty Zakłady Chemiczne "Police" S.A. 


oraz bankiem Bank Polska Kasa Opieki S.A.). 


Przelew Przelewanych Praw przez Cedenta na rzecz 


Cesjonariusza na zabezpieczenie Zabezpieczonej 


Wierzytelności. 


Wierzytelności pieniężne Cesjonariusza wobec GA 


Polyolefins z tytułu długu równoległego (ang. paralel debt) 


powstałego na podstawie rządzonej prawem angielskim 
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Założenia do Umowy Zastawów na Akcjach oraz Umowy Cesji 


7. 


8. 


9. 


10. 


11. 


Najistotniejsze 


postanowienia: 


Forma Umowy Przelewu: 


Wersje językowe: 


Sąd właściwy : 


Prawo właściwe: 


Warsaw- 640117343.3 


dodatkowe 


umowy pomiędzy wierzycielami, obejmujące w 


szczególności wierzytelności pieniężne wynikające z 


dokumentów finansowych , w tym w szczególności z 


Umowy Kredytów. 


I. Uprawnienie Cesjonariusza wynikające z dokonanego 


Przelewu na Zabezpieczenie do wykonywania 


wszelkich uprawnień przysługujących Cedentowi w 


zakresie przelewanych praw, wierzytelności i roszczeń 


w sytuacji wystąpienia zdarzenia określonego w 


Umowie Przelewu. 


2. Obowiązek złożenia weksli (wraz z deklaracjami 


wekslowymi) wystawionych przez GA Polyolefins na 


rzecz Cedenta w związku z umową pożyczki ang. /oan 


agreement, zawartą dnia 31 maja 2020 r. pomiędzy 


spółką Grupa Azoty S.A./ Grupa Azoty Zakłady 


Chemiczne „Police" S.A. a spółką Grupa Azoty 


Polyolefins S.A., jak również w związku z umową 


gwarancji udzielenia pożyczki wspierającej (ang. 


support foan provision guarantee agreement) zawartą 


dnia 31 maja 2020 r. pomiędzy spółką Grupa Azoty 


Polyolefins S.A., spółką Grupa Azoty S.A., spółką 


Grupa Azoty Zakłady Chemiczne "Police" S.A. oraz 


bankiem Bank Polska Kasa Opieki S.A. w depozycie 


u Cesjonariusza. 


3. Obowiązek udzielenia przez Cedenta na rzecz 


Cesjonariusza pełnomocnictwa do podjęcia działań 


jakie Cedent jest zobowiązany podjąć na podstawie 


Umowy Przelewu, a które nie zostały przez Cedenta 


podjęte. 


4. Obowiązek złożenia przez Cedenta na rzecz 


Cesjonariusza oświadczenia o poddaniu się egzekucji 


na podstawie Art. 777 ustawy z dnia 17 listopada 1964 


r. - Kodeks postępowania cywilnego, w odniesieniu do 


podporządkowanych pożyczek udzielonych przez 


Cedenta na rzecz GA Polyolefins i przelanych na 


Cesjonariusza na zabezpieczenie na podstawie 


Umowy Przelewu. 


Forma zwykła pisemna, z datą pewną. 


Polska i angielska wersja językowa. W przypadku 


rozbieżności rozstrzyga angielska wersja językowa. 


Sąd Rejonowy dla m. st. Warszawy. 


Prawo polskie. 
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UZASADNIENIE 


Ustanowienie przez Grupę Azoty Zakłady Chemiczne „Police” S.A. zabezpieczeń 
obejmujących Umowę Zastawów na Akcjach oraz Umowę Cesji stanowi warunek 
zawieszający wypłatę środków z Umowy Kredytów niezbędnych dla zapewnienia 
finansowania Projektu Polimery Police. 
Ostateczna treść Umowy Zastawów na Akcjach oraz Umowy Cesji jest w trakcie negocjacji 
z instytucjami finansującymi GA Polyolefins w ramach Umowy Kredytów, w związku 
z powyższym na obecnym etapie opracowane zostały Założenia do Umowy Zastawów na 
Akcjach oraz Umowy Cesji uzgodnione z udziałem doradców prawnych instytucji 
finansujących GA Polyolefins oraz doradcą prawnym GA Polyolefins, zgodne z warunkami 
zawartej wcześniej Umowy Kredytów. Wynegocjowane Umowa Zastawów na Akcjach oraz 
Umowa Cesji wymagać będą następnie przeprocedowania zgody Zarządu oraz Rady 
Nadzorczej Spółki na ich zawarcie. 
Z uwagi na przewidywany aktualnie przez GA Polyolefins harmonogram ponoszenia wydatków 
związanych z realizacją projektu Polimery Police, zakończenie procesu uzyskiwania decyzji 
korporacyjnych w przedmiocie zawarcia Dokumentów Transakcji planowanych do zawarcia 
w ramach II Etapu Pozyskiwania Finansowania (w tym Umowy Zastawów na Akcjach oraz 
Umowy Cesji), zakładane jest do dnia 18 września 2020 r. 
Zgodnie z § 47 pkt 9 Statutu Spółki, do kompetencji Walnego Zgromadzenia Spółki należy 
wyrażenie zgody na rozporządzenie składnikami aktywów trwałych Spółki o wartości 
rynkowej przekraczającej 5% sumy aktywów Spółki. Wykonanie przez Agenta Kredytu jego 
uprawnień wynikających z Umowy Zastawów na Akcjach lub Umowy Cesji (w przypadku 
zaistnienia zdarzeń wynikających z Umowy Kredytów), a także takich samych uprawnień 
Agenta Kredytu, które będą wynikały z umów zastawu rejestrowego i zastawu finansowego 
na akcjach GA Polyolefins, w przypadku nabycia przez Spółkę nowych akcji GA Polyolefins 
w przyszłości, może skutkować rozporządzeniem, o którym mowa w § 47 pkt 9 Statutu Spółki. 
Uzasadnione jest zatem wcześniejsze, tj. przed zawarciem Umowy Zastawów na Akcjach 
oraz Umowy Cesji, uzyskanie zgody Walnego Zgromadzenia Spółki na dokonanie czynności 
prawnych mogących skutkować rozporządzeniem składnikami aktywów trwałych Spółki 
o wartości rynkowej przekraczającej 5% sumy aktywów Spółki w formie określonej
w założeniach do Umowy Zastawów na Akcjach oraz Umowy Cesji. 
Projekt „Polimery Police” to przedsięwzięcie, w efekcie którego powstanie w Policach jeden 
z najnowocześniejszych zakładów chemicznych w Europie Środkowo-Wschodniej. Jego 
działalność będzie skoncentrowana na produkcji polipropylenu (zakładane możliwości 
produkcyjne to ok. 437 tys. ton polipropylenu rocznie) oraz niezbędnego do jego 
wytworzenia propylenu. Dogodna lokalizacja Grupy Azoty Polyolefins S.A. umożliwia 
realizowanie dostaw surowca (propanu) drogą morską, za pośrednictwem kanału Szczecin-
Świnoujście. Położenie kompleksu gwarantuje również ułatwiony dostęp do rynków zbytu, w 
tym do rynku polskiego, niemieckiego, skandynawskiego i środkowoeuropejskiego, które 
charakteryzują się dużym deficytem podaży polipropylenu. 
Realizowane przedsięwzięcie ma strategiczne znaczenie dla Grupy Kapitałowej Grupa Azoty, 
w szczególności Grupy Azoty Zakłady Chemiczne „Police” S.A. oraz dla całej polskiej 
gospodarki, m.in. ze względu na istotny wpływ na redukcję krajowego deficytu handlowego 
w obszarze tworzyw sztucznych, zwiększenie niezależności energetyczno- surowcowej Polski 
przez budowę nowego terminalu paliw płynnych, który stanowi część Projektu, zapewnienie 
nowych miejsc pracy dla wysoko wykwalifikowanej kadry oraz stworzenie bazy do rozwoju 
polskiej nauki oraz działalności innowacyjno-badawczo-rozwojowej. 
Projekt cechuje się wysoką rentownością i konkurencyjnością ze względu na nowoczesną, 
zaawansowaną technologię produkcji, atrakcyjną lokalizację oraz korzystne uwarunkowania 
rynkowe, głównie globalną nadpodaż propanu (surowca) oraz niedobór polipropylenu na 
polskim i europejskim rynku. 











